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Abstract 

This project attempts to answer the question of how media are being communicated to children at 

Hjørring Children’s Library, and if different media are being communicated in different ways. This 

is done taking a point of departure in the theory of paratexts, theories about children’s media use 

and Rasmus Grøn’s theory of levels of communication applied to the media the book, the computer 

game and the film. Hjørring Children’s Library is analysed as a case using data collected from an 

interview with three children’s librarians and photographs of the library space. Through this 

analysis, it is concluded that Hjørring Children’s Library uses certain paratexts with varying 

functions. Furthermore, print, digital and audio-visual media are being communicated in different 

ways affecting the way the library appears as a place. All three media types are communicated 

through arrangements on shelves. However, the communication of the book is given a higher 

priority than the communication of the other two media types. In the discussion, arguments for and 

against the room as a communicator are put forth using an article by Caroline Enghoff and Søren 

Rafn. Hjørring Children’s Library’s actual handling of children’s media use is also examined, and 

finally the children’s library as a pioneer library is discussed in relationship to recommendations put 

forward in the report Fremtidens biblioteksbetjening af børn (The future library service of children) 

(2008). 
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Indledning og problemformulering 
I 2008 udgav Biblioteksstyrelsen, det nuværende Styrelsen for Bibliotek og Medier, rapporten 

Fremtidens biblioteksbetjening af børn (Brandt 2008). Heri blev det klarlagt, at der inden for det 

sidste årti er sket en ændring i børns mediebrug. I dag fylder forskellige medier meget i børns 

hverdag, både i skolen, og i særdeleshed i fritiden. Fordi der er dette stigende fokus på forskellige 

medietyper, står biblioteket over for store udfordringer. Traditionelt har fokus været på bogen, men 

da andre medier i dag er så populære, må bibliotekerne tage stilling til, hvordan de vil forholde sig 

til disse. Da børn er fremtidens biblioteksbrugere, er det vigtigt at bibliotekerne sørger for at skabe 

et godt forhold til dem, ved at imødekomme deres behov. Rapporten Fremtidens Biblioteksbetjening 

af børn viser, at antallet af børn, der anvender biblioteket, er faldende, og anbefaler, at der reageres 

på dette. En måde at gøre dette kan være ved at have større fokus på formidling, som dog er et 

område, der er præget at visse teoretiske mangler. 

I sin ph.d.-afhandling fra 2010, Oplevelsens Rammer – Former og rationaler i den aktuelle 

formidling af skønlitteratur for voksne på danske folkebiblioteker, sammenligner Rasmus Grøn 

begrebet litteraturformidling med en doughnut. Der findes mange relevante teorier rundt om 

formidlingsbegrebet, men da der ikke er udviklet en grundlæggende teori om litteraturformidling, 

mangler der en sådan i selve kernen (Grøn 2010, side 26). Dette er muligvis korrekt, hvis man tager 

udgangspunkt i det danske begreb formidling. For at komme nærmere ind på hvad 

formidlingsbegrebet dækker, kan det være interessant at undersøge, hvordan ordet ´formidling` 

oversættes til andre sprog, eksempelvis engelsk. Ordet ´formidling` kan her blandt andet oversættes 

med ordene ´communication` og ´mediation` (Ordbogen.com 2011). Begrebet ´communication` kan 

defineres som ”… the activity or process of expressing ideas and feelings or of giving people 

information” (Oxford 2011a), mens ordet ´mediation` defineres som “…to try to end a disagreement 

between two or more people or groups by talking to them and trying to find things that everyone 

can agree on” (Oxford 2011b). Heraf kan det ses, at begrebet formidling dækker over flere 

forskellige betydninger, men i vores sammenhæng vil ordet ´communication` være det begreb, der 

bedst oversætter den forståelse af formidlingsbegrebet, der handler om udbredelsen af eksempelvis 

viden eller medier. I modsætning til Rasmus Grøns doughnut-metafor er der mange teorier om 

kommunikation, som man kan tage udgangspunkt i, når man vil behandle emnet formidling.  

Dette bakkes op af Jens Gudiksens artikel Formidling – En karakteristik af forskellige 

formidlingsforståelser og deres kommunikationsteoretiske og forskningstypologiske grundlag 
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(2005). Her siger han, at formidling er en form for relation mellem formidleren, budskabet og 

modtageren (Gudiksen 2005, side 33). 

Som set ovenfor er der flere tilgange til formidling. Én af dem kan være, at forskellige medietyper, 

kræver forskellige formidlingsformer. Folkebiblioteket har en lang tradition for at formidle bogen, 

og en kortere historie med at formidle andre medietyper. Eftersom de andre medietyper fylder 

meget af samfundsbilledet generelt og bibliotekssektoren i særdeleshed, kan man rejse spørgsmålet, 

om bibliotekerne blot overfører formidlingsstrategien omkring litteraturen til de andre medier.  

Med udgangspunkt i dette rejser vi følgende problemformulering: 

Hvordan formidles medier til børn på Hjørring 1 Børnebibliotek og formidles 

forskellige medier på forskellige måder? 

For at besvare dette spørgsmål vil vi forholde os til følgende problemstillinger:  

·  Hvordan kan man undersøge formidling ud fra paratekstteorien? 

·  Hvordan bruger børn medier, og hvilke udfordringer står biblioteket overfor ved at formidle 

disse? 

·  Med udgangspunkt i Rasmus Grøns formidlingsniveauer, hvilke formidlingsbehov har de 

specifikke medier: Bøger, film og computerspil? 

·  På baggrund af de tre foregående problemstillinger, hvordan formidles disse tre medietyper 

på Hjørring Børnebibliotek? 

·  Hvilke fordele og ulemper er der ved fokus på rummet som formidler? 

·  Hvordan forholder Hjørring Børnebibliotek sig reelt til børns mediebrug? 

·  Hvordan forholder Hjørring Børnebibliotek sig til nogle af de anbefalinger, der opstilles for 

et godt børnebibliotek i rapporten Fremtidens biblioteksbetjening af børn fra 2008? 

Metode 
Denne opgave tager udgangspunkt i analysen af en konkret formidlingscase. Her vælger vi at 

fokusere på Hjørring Biblioteks børneafdeling. I den forbindelse indsamler vi empiri ved hjælp af to 

dataindsamlingsmetoder, det kvalitative forskningsinterview og fotografimetoden. Vi beskriver 

interviewmetoden og dens fordele og ulemper med udgangspunkt i Steinar Kvale og Svend 

Brinkmanns bog fra 2009, InterView – Introduktion til et håndværk samt Emil Kruuses bog fra 

���������������������������������������� ��������������
1 Se bilag 5. 
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2003, Kvalitative forskningsmetoder – I psykologi og beslægtede fag. Herpå reflekteres over 

eventuelle fejlkilder i interviewet. Fotometoden beskrives med udgangspunkt i John Collier Jr.’s  

bog fra 1967, Visual anthropology – Photography as a research method. 

Vi arbejder i denne opgave ud fra tre teoretiske udgangspunkter i forbindelse med formidling. I 

udvælgelsen af disse teorier tager vi udgangspunkt i det fysiske biblioteksrum. Her vælger vi at 

fokusere på tre aspekter af dette: Indretning, børn og medier. Ud over at disse tager udgangspunkt i 

det fysiske biblioteksrum, ser vi, at aspekterne står i sammenhæng til hinanden, ved at indretningen 

har betydning for den måde, medier formidles på, at børn har forskellig opfattelse af mediers brug, 

og at indretningen påvirker måden, hvorpå børn udfolder sig i rummet. 

Den første teori er Gerard Genettes paratekstteori, der omhandler de tekster, der omgiver og 

præsenterer et værk og derved giver det en plads i verden. Denne teori bliver præsenteret ud fra 

bogen Paratexts – Thresholds of interpretation fra 1997. Vi anvender herefter Dag Solhjells 

udlægning af Genettes teori som en formidlingsteori fra bogen Formidler og formidlet fra 2001. I 

forlængelse af dette inddrages Rasmus Grøns ph.d.-afhandling fra 2010, Oplevelsens rammer – 

Former og rationaler i den aktuelle formidling af skønlitteratur for voksne på danske 

folkebiblioteker, med henblik på at belyse, hvordan teorien kan bruges i et biblioteksperspektiv. 

Herpå følger et afsnit om børn og deres mediebrug, med udgangspunkt i en teori, der bliver 

fremstillet i rapporten Fremtidens biblioteksbetjening af børn fra 2008, om differentieret anvendelse 

af forskellige medier. Denne teori sættes i sammenhæng til Bo Steffensens teori om 

mediekonvergens fra bogen Medier og læring fra 2004. Herpå inddrages et biblioteksperspektiv ved 

at sætte disse teorier i kontekst til en teori om børnebiblioteket som sted, ligeledes fra rapporten 

Fremtidens biblioteksformidling af børn. 

Det tredje teoretiske udgangspunkt omhandler formidlingen af forskellige medietyper. Her tager vi 

udgangspunkt i medierne bogen, computerspillet og filmen2. Vi vælger disse tre medier i forsøget 

på at dække forskellige medietyper, men alligevel at begrænse os. Gennem dette afsnit anvendes 

Rasmus Grøns udlæggelse af fem formidlingsniveauer, ligeledes fra hans ph.d., eventuelt suppleret 

med forskellige teorier, der passer til det enkelte medie.  

I analyseafsnittet analyserer vi den indsamlede empiri fra Hjørring Børnebibliotek ud fra 

ovenstående teorier. Dette sker for at undersøge, hvordan indretningen af rummet som formidler 

kommer til udtryk på Hjørring Børnebibliotek, samt hvordan dette forholder sig til begrebet 

���������������������������������������� ��������������
2 Der vil i denne opgave generelt ikke blive skelnet mellem materialer med fagligt og fiktivt, underholdningsmæssigt 
indhold, da det er mediernes og ikke genrernes forskellighed, der er i fokus.  
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mediekonvergens, og hvordan det fungerer som sted. Tillige analyseres bibliotekets 

formidlingspraksis i forhold til medierne bøger, film og computerspil. 

I diskussionen tager vi udgangspunkt i de resultater, vi når frem til i analysen. I forbindelse med 

afsnittet om hvordan indretningen af rummet kan bidrage til formidlingen, diskuteres, hvordan 

Hjørring Børnebiblioteks formidling fremstår, ved at fokus lægges på formidling via indretningen. 

Endvidere diskuteres hvilke styrker og svagheder, der er i forbindelse med måden, hvorpå medier 

formidles på Hjørring Børnebibliotek.  

Til sidst diskuteres formidlingspraksissen på Hjørring Børnebibliotek i kontekst til ti anbefalinger, 

der opsættes i rapporten Fremtidens biblioteksbetjening af børn (2008) med henblik på at diskutere, 

hvordan Hjørring biblioteks børneafdeling fungerer som foregangsbibliotek. 

Herpå følger en gennemgang af de anvendte dataindsamlingsmetoder, det kvalitative 

forskningsinterview og fotometoden. 

Empiri 

Interviewteori 
Kruuse beskriver interviewet som en metode, hvor dataindsamling foregår gennem ordvekslinger 

med den intention at samle information om den interviewedes livsverden for at kunne fortolke og 

derigennem forstå det beskrevne (Kruuse 2003, side 131). Ifølge Kruuse beskriver Kvale det 

kvalitative interview som sagsrettet, specifikt og fokuseret, da det ud fra et bestemt fokus søger at 

indsamle informationer om specifikke situationer inden for et givet emne (Kruuse 2003, side 136-

137).  

Kruuse deler det kvalitative interview op i to typer, henholdsvis det ustrukturerede og det 

semistrukturerede. Det ustrukturerede interview er en interviewform, hvor man ikke på forhånd har 

lagt spørgsmålene fast. I det semistrukturerede interview har man derimod før interviewet forberedt 

en række spørgsmål, uden at man dog forpligter sig på udelukkende at stille disse spørgsmål 

(Kruuse 2003, side 131). Derudover kan interviewmetoden inddeles i forskellige former for 

interview, heriblandt dybdeinterview, dyade-/triadeinterview og fokusgruppeinterview. 

Dybdeinterviewet består af gentagne lange interviews med en respondent. Dyade-/triadeinterviewet 

foregår ved, at to eller tre personer interviewes på samme tid.  I fokusgruppeinterviewet diskuterer 

en gruppe mennesker forskellige emner under ledelse af en diskussionsleder (Kruuse 2003, side 

137-138).  
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Det kvalitative interview har som dataindsamlingsmetode forskellige styrker og svagheder. Det er 

velegnet til at indsamle mange informationer om et emne i respondentens virkelighed. Blandt 

fordelene kan endvidere nævnes, at respondenten i det kvalitative interview, i modsætning til 

eksempelvis spørgeskemaer, ikke er fastlåst af svarkategorier og dermed kan give det svar, som 

vedkommende mener, er mest rigtigt. Respondenten kan også selv påpege et aspekt af emnet, som 

intervieweren måske har overset. Desuden kan man umiddelbart afklare tvivl om spørgsmålene, idet 

intervieweren er til stede. Det er ligeledes en fordel, at man i interviewet kan justere spørgsmålene 

efter de svar, respondenten giver, og følge op på svar, der kræver yderligere uddybning (Kruuse 

2003, 133-135).  

Til gengæld har det kvalitative interview også nogle svagheder. Kvaliteten og udbyttet af 

interviewet afhænger af intervieweren samt af ærligheden og samarbejdsvilligheden hos de 

interviewede. Det kan påvirke interviewet, hvor erfaren intervieweren er, og hvor meget kendskab 

til emnet vedkommende har (Kvale og Brinkmann 2009, side 188). Desuden kan den interviewede 

misforstå spørgsmålene og derved give forkerte oplysninger (Kruuse 2003, side 151-156). I 

forbindelse med dette supplerer Kvale og Brinkmann, at det kvalitative forskningsinterview er 

meget personafhængigt, og derfor bliver subjektivt og ensidigt. Dette kan både være en styrke og en 

svaghed afhængig, af hvad formålet med interviewet er (Kvale og Brinkmann 2009, side 191-193). 

Endvidere er det meget vanskeligt at gentage et kvalitativt interview, da det enkelte interview er 

bundet til den situation, det bliver udført i. Det kvalitative interview er tillige en meget 

tidskrævende dataindsamlingsmetode, da det ikke er muligt at indsamle data fra mange 

respondenter på en gang, og det er derfor begrænset, hvor mange personer det er muligt at 

interviewe i forbindelse med en undersøgelse (Kruuse 2003, side 133-135). 

Ud over at være tidskrævende og personafhængigt er der også nogle ydre faktorer, der kan have 

indflydelse på interviewet. Dette kan eksempelvis være omgivelserne, hvor støj og uro kan forstyrre 

interviewet samt problemer i forhold til optagelse af interviewet (Kruuse 2003, side 151-156).   

Herpå følger en vurdering af vores udførte interview på baggrund af disse overvejelser. 

Refleksioner over udført interview 
Dette interview (se bilag 1 og 3) kan betegnes som et semistruktureret triadeinterview, idet tre 

personer blev interviewet på samme tid med udgangspunkt i forberedte, men ikke fuldt fastlagte, 

spørgsmål. Dette giver muligheder for at få forskellige perspektiver på emnet, samt at optimere 

tidsforbruget. 
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Flere af interviewets fordele er også tydelige her. Generelt gav interviewet et bredt indblik i 

Hjørring Børnebiblioteks måde at formidle materialer på. En anden stor fordel var, at 

respondenterne selv kunne formulere svarene, hvilket var en fordel, da bibliotekarerne flere gange 

gav overraskende svar. En ulempe var, at interviewerne ikke fokuserede synderligt på at følge op på 

svar, da de forberedte spørgsmål blev fulgt forholdsvis slavisk. Da kvaliteten af interviewet 

afhænger af intervieweren, er det her en ulempe, at begge interviewere kun havde lidt erfaring med 

at udføre interviews. Dog prøvede interviewerne at kompensere for dette ved at forsøge at skabe en 

god stemning om interviewet, give eksempler og forklare de stillede spørgsmål samt på forhånd at 

have sat sig ind i emnet. Dette blev blandt andet gjort ved at undersøge bibliotekets hjemmeside, se 

billeder derfra (Hjørring Bibliotekernes hjemmeside 2011) og indhente informationer om 

nyindretningen af Hjørring Bibliotek (Dansk design center 2010). En anden fordel var, at 

respondenterne var svarvillige, og eftersom emnet ikke var særlig følsomt, er det rimeligt at gå ud 

fra, at deres svar var sandfærdige.  

Det kan argumenteres for, at de data, der blev indsamlet ved interviewet, ikke er brugbare uden for 

Hjørring Biblioteks kontekst, hvilket dog heller ikke var formålet med interviewet.  

I forhold til den mere tekniske side af interviewet opstod der en problematik med ydre stimuli i 

form af støj, da det lokale, der blev interviewet i, var et ikke-lydtæt lokale ved siden af 

børnebiblioteket. 

Fotometode 
Den anden dataindsamlingsmetode, der er blevet brugt i forbindelse med indsamlingen af empiri på 

Hjørring Børnebibliotek, er observation ved hjælp af fotografier, hvor der med et kamera blev taget 

billeder af indretningen af biblioteksrummet. Denne dataindsamlingsmetode kan have forskellige 

styrker og svagheder.  

På den ene side er det en metode, der hjælper med at dokumentere og huske observatørens 

observationer på en måde, der sikrer indsamling af mange detaljer, og som er konsistent, fordi der 

´huskes` lige mange detaljer på det første og det sidste billede. Fotografiobservationer kan 

endvidere studeres utallige gange og af flere forskellige personer. De er præcise optegnelser af den 

materielle virkelighed.  

På den anden side har fotografiet den svaghed, at det trods dets virkelighedslignende fremtræden 

ikke er en neutral dokumentation af virkeligheden. Motivet på fotografiet ses gennem fotografens 

optik. Desuden kan der være steder eller situationer, det kan være svært at få lov til at fotografere på 

grund af følsomhed (Collier 1967, side 4-5, 42-43).  
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På Hjørring Børnebibliotek blev fotografering brugt til at dokumentere indretningen af 

biblioteksrummet (se bilag 2 og 4). Der blev derfor overvejende taget billeder af møbler og 

installationer i rummet. Da biblioteket er et offentligt sted, var der ikke noget problem med 

følsomme motiver, der blev undladt. Til gengæld havde fotografen på forhånd et kendskab til 

biblioteket og en forestilling om, hvilke observationer hun ønskede at dokumentere. Dette kan have 

påvirket valg af motiv, og dermed kan billederne være blevet influeret af fotografens 

virkelighedsoptik. 

I forlængelse af ovenstående metodeafsnit er det relevant at klarlægge, hvilket videnskabsteoretisk 

udgangspunkt denne opgave bygger på. Herpå følger derfor et afsnit om socialkonstruktivisme, og 

hvordan dette videnskabsteoretiske syn står i kontekst til de anvendte teorier. 

Teori 

Socialkonstruktivisme 
Søren Barlebo Wenneberg beskriver i artiklen Socialkonstruktivisme som videnskabsteori - Sisyfos’  

videnskab (2002) socialkonstruktivisme som en videnskabsoptik, der antager, at virkeligheden eller 

menneskets erkendelse af denne er baseret på sociale konstruktioner. Socialkonstruktivisme som 

videnskabsteori spænder fra en moderat socialkonstruktivisme, der fokuserer på samfundet som 

konstruktion til den totale socialkonstruktivisme, hvor den fysiske virkelighed er en social 

konstruktion.  

Her tager vi udgangspunkt i den moderate socialkonstruktivisme, der hævder ”…at samfundet er et 

udtryk for menneskelig konstruktion.” (Wenneberg 2002, side 8). Grunden til, at vi har valgt dette 

videnskabsteoretiske udgangspunkt, er, at vi opfatter formidling som et fænomen, der skabes 

mellem mennesker og derved er socialt konstrueret.  

Paratekstteorien bygger på et socialkonstruktivistisk fundament, da den omhandler måden, hvorpå 

formidlingen gennem indretningen er med til at pege på et værk som et godt værk. Dermed 

konstruerer parateksterne en sammenhæng mellem værket og omgivelserne.  

Teorierne om børns brug af medier tager udgangspunkt i, at den måde, hvorpå mennesker  

interagerer med de medier, samfundet anvender, er en social konstruktion. Samfundet benytter 

medier til forskellige formål, og befolkningens brug af disse medier er betinget af den intention, 

samfundet har med dem. 



12 
�

Da samfundet har konstrueret forskellige formål til forskellige medier, må der ligeledes være 

forskellige formidlingsbehov til disse, hvilket står i kontekst til forskellige mediers 

formidlingsformer.  

Efter denne videnskabsteoretiske afklaring vil de nævnte teorier blive præsenteret og beskrevet, 

begyndende med paratekstteorien, efterfulgt af teorier om børns brug af medier og til sidst teorier 

om formidling af specifikke medier. 

Paratekstteorien 

Gerard Genettes paratekstbegreb 
Genettes introducerer i bogen Paratexts – thresholds of interpretation (1997) teorien om 

paratekster. Paratekster er i Genettes forståelse tekster, der befinder sig uden om et litterært værk, 

og som på den ene eller den anden måde peger på dette værk. Eksempler på dette kan være en titel 

eller en interview med forfatteren. Genette definerer et litterært værk som bestående af ”…a text, 

defined (very minimally) as a more or less long sequence of verbal statements that are more or less 

endowed with significance.” (Genette 1997, side 1). Ifølge Genette fremtræder værket dog aldrig i 

denne rå form. Det omgives altid af et antal paratekster, der præsenterer værket for omverdenen, 

samtidig med at de muliggør og sandsynliggør en bestemt fortolkningshorisont.  

Klassifikationen af paratekster som tekster, skal her forstås bredt. En tekst kan i denne 

sammenhæng således være både verbale ytringer, visuelle manifestationer, skrevne tekster eller 

andre ´udsagn`, der peger på værket. Det væsentlige er tekstens forhold til et værk, da værket er 

paratekstens eksistensgrundlag.  

Ikke alle værker er omgivet med den samme mængde paratekster og ikke alle paratekster henvender 

sig til alle læsere, idet nogle paratekster kan være henvendt til bestemte målgrupper. I kontekst til 

dette beskriver Genette parateksten som en dørtærskel, der åbner en indgang til værket (Genette 

1997, side 1-2). Han lægger endvidere vægt på, at det kun er tekster, der er accepteret og legitimeret 

af forfatteren (og til en hvis grad forlaget), der kan betegnes som paratekster. Denne autorisation 

kan dog have forskellige grader, hvilket betyder, at forfatteren kan have forskellige grader af 

kontrol over parateksten (Genette 1997, side 2). 

Genette definerer parateksten ud fra en række karakteristika. Disse omfatter paratekstens spatiale, 

temporale, substantielle, pragmatiske og funktionelle aspekter.  

Paratekstens spatiale aspekt omhandler dens fysiske placering, der skal ses i relation til det værk, 

parateksten peger mod. Her opdeles parateksterne i peritekster og epitekster. Peritekster er 
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paratekster, der befinder sig sammen med værket. Ved et litterært værk i printform betyder dette 

dermed, at parateksten befinder sig inden for samme fysiske bog som værket. Epitekster befinder 

sig derimod uden for værket, for eksempel som interviews med forfatteren (Genette 1997, side 4-5). 

Paratekstens temporale aspekt definerer, hvor den placerer sig tidsmæssigt i forhold til værket. 

Parateksten kan således tidsfæstes til at være blevet dannet forud for, samtidig med eller efter 

værket. I forbindelse med tidsaspektet kommenterer Genette på paratekstens flygtighed, idet han 

nævner, at paratekster kan forsvinde, for eksempel i forbindelse med nyudgivelser, og at de 

endvidere kan dukke op igen (Genette 1997, side 5-6). 

Paratekstens substantielle aspekt beskriver dens fysiske form. I forbindelse med bøger er 

parateksterne ofte også selv af skriftlig karakter, men en paratekst kan som nævnt ovenfor 

forefindes i mange andre medier (Genette 1997, side 7).  

Det aspekt af parateksten, der omhandler kommunikationssituationen, er paratekstens pragmatiske 

karakteristika. Her klarlægges forhold omkring afsender og modtager, afsenderens autoritet og den 

illokutionære magt i parateksten. Afsenderen er forfatteren eller forlaget samt eventuelt en 

tredjepart, til hvem en af de to førstnævnte har uddelegeret dele af ansvaret for parateksten. 

Modtageren kan enten være offentligheden i almindelighed eller være specificeret til en snævrere 

målgruppe. Endvidere kan paratekster være officielle eller uofficielle. Den skelnen henviser til, 

hvorvidt forfatteren eller forlaget har accepteret ansvar for den pågældende paratekst (Genette 1997, 

side 8-11). 

 Det sidste aspekt, det funktionelle, relaterer sig til det faktum, at parateksten per definition har et 

formål, der ligger uden for den selv. Dette formål er at udfylde en given funktion for det værk, den 

peger imod.  

Paratekster som formidlingsteori 
Dag Solhjell præsenterer i bogen Formidler og formidlet (2001) en teori for kunstformidling, der 

bygger på Genettes paratekstbegreb. Solhjell definerer formidlingssituationen som sammenhængen 

mellem og aflæsningen af tre forskellige former for ´tekster`. Der er den interne tekst, som er 

kunstværket selv og er lavet af forfatteren. De andre to tekster er eksterne og benævnes som 

paratekster og kontekster. Solhjell argumenterer for, at parateksterne skaber en ramme omkring 

kunsten. Parateksterne peger på både konteksten og kunsten, hvilket giver ramme og betydning til 

kunstværket. Derved er parateksterne med til at formidle kunsten til publikum.  

Solhjell udvider paratekstbegrebet i forhold til ophavsansvaret. Således kan alle de ´tekster`, en 

formidler gør brug af i præsentationen af det pågældende værk, ifølge Solhjell defineres som 
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paratekster. Andre tekster, der peger mod værket og dennes kontekst (for eksempel en 

kunsthåndbog) kan ligeledes betragtes som paratekster til et værk (Solhjell 2001, side 26-28). 

Denne måde at anskue paratekster på, som et formidlingsbegreb, giver Solhjell anledning til 

følgende model af kunstformidlingen: 

 

 

Model 1 (Solhjell 2001, side 39) 

Parateksterne er her de tekster, der sætter kunstværket ind i en kontekst for publikum. Dette sker, 

idet de på den ene side peger mod kunstværket og angiver dette som et sådant og på den anden side 

peger mod en kontekst, som det pågældende værk placeres i. I modellen skabes eller arrangeres 

disse paratekster netop af formidleren og ikke af kunstneren (Solhjell 2001, side 38-39). Solhjell 

lister i sin definition af parateksterne som formidlingsværktøj en række kendetegn, som er mere 

eller mindre overlappende med de aspekter, Genette fremhævede som parateksters kendetegn: 

·  Ophavsansvar: Den ansvarlige er enten kunstneren, den centrale formidler eller andre, 

perifere formidlere. Dette kan have en betydning for, hvilke interesser der er på spil i 

parateksten. 

·  Tidslighed: Parateksterne kan, som Genette også beskriver det, blive dannet før, samtidig 

med eller efter kunstværket offentliggørelse. 
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·  Funktion: En paratekst kan have en eller flere af følgende funktioner. Den kan være 

demonstrativ og performativ ved, at parateksten eksempelvis gør et maleri til et godt maleri. 

En anden funktion er den kontekstuelle funktion, der relaterer værket til en større kontekst. 

Endvidere kan paratekster være hermeneutiske, ved at bidrage til forståelsesrammen for 

værket. Paratekster kan desuden være retoriske og give troværdighed til både kunstværk og 

formidler. Desuden kan parateksterne være kritiserende, autentiserende og markedsførende. 

·  Medium: En paratekst kan være en del af mange forskellige medier, der kan være 

sammenfaldende med værkets medie. Medium skal her forstås bredt, således at også 

eksempelvis en handling kan være en paratekst. 

·  Hovedtema: Paratekster kan have enten kunstværket, formidlingsbegivenheden, 

konteksterne, kunstneren eller formidleren som emne for deres indhold. 

·  Beregnet læser: Parateksterne henvender sig selvsagt til publikum, men Solhjell pointerer, at 

formidleren for det meste, ubevidst eller bevidst, vil henvende forskellige paratekster til 

forskellige målgrupper med bagrund i de forskellige målgruppers interesser. 

·  Lokalitet: Solhjell skelner, ligesom Genette, overordnet mellem epitekster og peritekster. 

Her befinder epiteksterne sig i umiddelbar forlængelse af kunstværket, mens periteksterne 

befinder sig uden for værket, enten stadig inden for samme bygning (interne), i det 

offentlige rum (offentlige) eller i private hjem (private) (Solhjell 2001, side 82-91). 

Paratekster som formidlingsteori på biblioteket 
Rasmus Grøn sætter i sin ph.d.-afhandling Genettes paratekstbegreb og Solhjells videreudvikling af 

dette i en biblioteksmæssig formidlingssammenhæng. Dette gøres i forbindelse med undersøgelser 

af litteraturformidling på folkebibliotekerne, men teorien præsenteres på en måde, der kan udvides 

til at omfatte alle de forskellige medier, biblioteket rummer. Grøn sætter paratekstbegrebet ind i en 

model for biblioteksformidling: 
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Model 2 (Grøn 2010, side 52) 

Den mediale ramme handler om materialet og dettes paratekster som den formidlende aktør. 

Materialet, eksempelvis en bog, medbringer på den ene side egne paratekster, som biblioteket ikke 

har direkte kontrol over, samtidig med at det kan tilføres paratekster af biblioteket i forbindelse med 

formidlingen. 

 Den spatiale ramme er formidlingsrummet, der i denne sammenhæng er enten det fysiske eller det 

digitale biblioteksrum. Det er, ifølge Grøn, især inden for denne ramme, bibliotekets formidling 

placerer sig. Her ”sættes teksterne i scene” (Grøn 2010, side 53). Grøn identificerer fire elementer 

inden for det, han med henvisning til Solhjell kalder ”formidlerens epitekster i formidlingsrummet” 

(Grøn 2010, side 68): Arkitektur, struktur, trafikelementer og møblement.  

I anvendelsen af Solhjells formidlingsteori på bibliotekerne påpeger Grøn i forbindelse med den 

spatiale ramme nogle nødvendige modifikationer af begrebet. Der er en tidslig forskel mellem 

oplevelsen af litteratur (og lignende medier) og oplevelsen af kunst, idet litteraturoplevelsen først 

finder sted senere end formidlingen. Desuden er kunst mere afhængig af formidling for at blive 

opfattet som kunst end litteratur er.  

Bibliotekerne kan dermed have mere flydende grænser mellem formidlingsrummet og det 

omgivende samfund. Dette er repræsenteret ved den tredje ramme i formidlingsmodellen, den 

sociologiske ramme. Denne ramme favner den omverden som formidlingen henvender sig til, og de 

krav omverdenen stiller til formidlingen.  

Da formidlingen afhænger af målgruppen, vil det næste afsnit omhandle børn og deres brug af 

medier i et biblioteksperspektiv. 
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Børn, medier og biblioteket 

Børns mediebrug i fritiden 
Denne opgave tager udgangspunkt i målgruppen af børn mellem 8-12 år, der ofte bliver betegnet 

som en multimediegeneration. Ifølge rapporten Fremtidens biblioteksbetjening af børn (2008) er en 

stor del af børns fritid og sociale liv koncentreret om brug af medier. (Brandt 2008, side 13). Disse 

medier er en vigtig kilde til kommunikation, underholdning og oplevelser samt oplysning i fritiden 

(Nyboe 2009, side 101). Gennem det seneste årti har børn fået øget adgang til et større udbud af 

medier, og langt størstedelen af alle danske børn har fået adgang til internettet fra enten deres hjem 

eller skole.  

I børnenes fritid kan man se en sammenhæng i deres brug af forskellige medier. Børn ser mindre tv 

og læser færre bøger, når deres forbrug af internettet stiger, mens at lytte til musik via cd’er og 

MP3-filer bliver en mere udbredt hobby i takt med at de færdes mere på internettet (Tufte 2007, 

side 29).  Selvom brugen af visuelle medier falder i takt med at anvendelsen af internettet stiger, er 

tv og film stadig den mediegenre, børn bruger mest tid på (Nyboe 2009, side 103).  

Børnekultur, medier og biblioteket 
I den daglige børnekultur er anvendelsen af medier et centralt aspekt. Kulturel praksis defineres her 

som ”… at skabe mening sammen.” (Brandt 2008, side 24). Med dette menes, at man skaber 

mening ved hjælp af tegn og repræsentationer af virkeligheden, som eksempelvis lyde, billeder og 

ord. Via disse interagerer man med hinanden og skaber sammenhold. Dog anvendes forskellige 

medier med forskellige meninger for øje. Disse meninger står i sammenhold til de tre begreber, 

oplysning, oplevelser og kommunikation, der beskriver med hvilke meninger, børn anvender 

forskellige medier. 

·  Trykte medier (skøn- og faglitteratur, aviser og tegneserier) anvendes specielt med 

henblik på oplysning, selvom der også kan være underholdningselementer indblandet. 

Dette sker, da børn associerer læsning med formel læring i folkeskolen og derved måske 

ikke udviser stor læselyst i fritiden. I forhold til børnebiblioteket risikeres, at børnene 

derfor søger over i andre mediekategorier på bekostning af litteraturen. 

·  Audiovisuelle medier (film, tv og musik) forbindes i mange børns optik med oplevelser 

og underholdning. Man anvender hovedsageligt disse medier med henblik på at blive 

emotionelt stimuleret. I modsætning til trykte medier kræves det ikke formel uddannelse 
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at kunne anvende audiovisuelle medier, men dog betyder dette ikke, at man kan få det 

optimale ud af denne type medier uden hjælp. 

·  Digitale medier (computer, computerspil og internet samt mobiltelefon) står i kontekst til 

kommunikation, selvom computerspil også associeres med underholdningsbegrebet. 

Tillige rummer internettet også utallige oplysningselementer, mens computeren kan 

anvendes til skolearbejde. Derved besidder de digitale medier stor alsidighed, da de 

favner et bredt udbud af medier, og derfor må man gøre sig klart, hvad meningen er, 

inden anvendelsen starter (Brandt 2008, side 26).  

Bibliotekernes formål er at stille medier til rådighed, der fremmer ”… oplysning, uddannelse og 

kulturel aktivitet…” (Kulturministeriet 2008). Hvis man sidestiller kulturel aktivitet med 

meningsfyldte oplevelser og kommunikation, er det klart, at bibliotekerne må udbyde en bred vifte 

af medier, samt at formidle disse på en måde, der indbyder til, at de forskellige medier anvendes 

med klare mål for øje. Alligevel er det tydeligt, at forskellige medier kan have forskellige formål, 

alt efter hvordan disse betragtes. Dette står i forbindelse til begrebet mediekonvergens. 

Mediekonvergens 
Mediekonvergens dækker over, at forskellige medietyper er sammenkoblede på tværs af 

teknologiske, funktionelle og kulturelle dimensioner. Begrebet mediekonvergens er relevant i denne 

kontekst, hvor børn er målgruppen, da disse er opvokset med brugen af forskellige medier og 

internettet, og derfor ikke betragter medierne som adskilte. Derved er de fortrolige med de 

forskellige måder, medier fungerer på. Dette står i kontrast til de voksnes syn på det mangfoldige 

medielandskab, som de finder fragmenteret, og derved får de sværere ved at se det store 

mediebillede i et samlet perspektiv (Nyboe 2009, side 13).   

 Bo Steffensen uddyber tre sammenkoblede dimensioner inden for mediekonvergens: 

·  Den teknologiske mediekonvergens består af muligheden for at overføre et medies 

anvendelsesmuligheder til et andet, eksempelvis ved at downloade film til computeren. 

Der sker kun fremskridt indenfor den teknologiske konvergens i det omfang, der opstår 

et naturligt behov for det. Det er derfor nødvendigt, at der fra bibliotekets side konstant 

fokuseres på at vurdere hvilken relevans, nye tiltag på tværs af medier har for brugerne. 

·  Den funktionelle mediekonvergens giver indblik i, hvordan forskellige medietyper 

passer bedst til forskellige formål. Her er fokus på brugerbehov og de muligheder, de 

specifikke medier giver brugerne. Eksempelvis er underholdning via dvd-film, der bliver 
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vist på en stor fjernsynsskærm bedre til at favne og formidle store følelser, mens en 

mindre computerskærm er bedre til mere privat aktiviteter som eksempelvis 

kommunikation og arbejde.   

·  Den kulturelle mediekonvergens kan kort beskrives som en mental konvergens, hvor 

brugerens evne til at gennemskue og anvende det enkelte medie til netop dettes optimale 

muligheder udvikles. Hvis dette lykkes, bliver brugeren til en kompetent 

multimediebruger, der kan anvende de mest relevante medier i den enkelte situation. En 

anden måde at forstå den kulturelle mediekonvergens på er ved at forholde sig til de 

mentale forandringer, der opstår i samfundsbevidstheden som konsekvens af det øgede 

mediebrug. Blandt andet er det øgede mediebrug med til at skabe et offentligt rum, hvor 

man konstant må holde sig opdateret, kommunikere og deltage for at kunne følge med i, 

hvad der sker i omverden (Steffensen 2004, side 37-55). 

Med udgangspunkt i de tre overstående perspektiver bliver det klart, at hvis man skal tilegne sig 

evnen til at anvende og udvælge de bedste medier til forskellige formål, må man have muligheden 

for at blive fortrolig med de forskellige typer af trykte, audiovisuelle og digitale medier. Derved 

bliver man i stand til at afkode de muligheder, medierne hver især tilvejebringer. Dette kan 

faciliteres ved at fokusere på brugernes oplevelse af biblioteket som sted.  

Det æstetiske element på biblioteket 
Børnekultur er i dag en integreret del af samfundet. Dette betyder, at bliver gjort plads og taget 

hensyn til børn på lige fod med voksne. Dette sker blandt andet ved, at der bliver fokuseret på 

æstetik, der henvender sig primært til børn på offentlige steder. Man forsøger på disse steder at 

skabe rum til, at børn kan udvikle æstetisk-symbolske kompetencer gennem interesse og leg i 

fællesskab med andre børn og voksne (Juncker 2003, side 20).  En måde at gøre dette på er ved at 

indrette de offentlige steder, som eksempelvis børnebiblioteket, hvor børn ofte kommer, sådan at 

deres syn på æstetikken udvikles. Dette udsagn stemmer godt overens med tre overordnede mål for, 

hvordan indretningen af børnebiblioteket må tage sig ud, ifølge rapporten Fremtidens 

biblioteksformidling af børn (2008). Her opfordres det enkelte bibliotek til at tænke følgende 

aspekter ind i børneafdelingen: 

·  Biblioteket som et værested med fokus på oplevelse, hvor barnet har mulighed for at 

anvende børnebibliotekets faciliteter på en måde, vedkommende selv er komfortabel 

med. 
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·  Biblioteket som et lærested, hvor der sigtes mod oplysning, og hvor børnene har 

mulighed for at udvide deres horisont ved at få stillet et udvalg af medier, der indeholder 

læringspotentialer til rådighed. 

·  Biblioteket som et gørested, hvor der fokuseres på kulturel aktivitet og kommunikation. 

Her kan børn i grupper og individuelt samles om forskellige aktiviteter, som 

eksempelvis computerspil eller forskellige klubber (Brandt 2008, side 14).   

For at muliggøre skabelsen af et hybridt børnebibliotek, hvor disse tre elementer er fundamentet, er 

det vigtigt, at de æstetiske aspekter bliver vægtet højt blandt andet for at fremme formidlingen af 

forskellige medier. Dette understøtter Grøn i sin forklaring af den spatiale ramme i Model 2 i 

teorien om biblioteksrummet som formidler (jf. side 16).  

Som vi har set gennem dette kapitel, kan der være en sammenhæng mellem de forskellige mediers 

anvendelsesmuligheder, de forskellige opfattelser af mediekonvergens samt de æstetiske mål for 

børnebiblioteket. Denne sammenhæng vil der blive vendt tilbage til i diskussionen.  

I forbindelse med forskellige mediers funktioner er det oplagt at belyse deres formidlingsbehov, 

hvilket vil blive gjort i næste afsnit. 

Formidling af forskellige medier 
I dette afsnit bliver det tydeliggjort, at forskellige medier har forskellige formidlingsbehov. Disse 

behov grunder i det, man kan betegne mediernes forskellige affordances (Jensen 2008, side 69-70). 

Dermed menes hvilke brugsmuligheder, der er iboende i mediet samt hvilke brugsmuligheder, 

brugerne opfatter, at mediet har. Print-, audiovisuelle og digitale medier, her eksemplificeret ved 

bøger, film og computerspil, har forskellige formål og forskellige styrker og svagheder i forbindelse 

med formidlingen af dem. Dette er en udfordring, som bibliotekerne måske ikke altid er 

opmærksomme, på blandt andet fordi de har en ide, om at nogle medier er selvformidlende (Nielsen 

2007b, side 11). 

Grøn definerer i sin ph.d.-afhandling begrebet litteraturformidling. Her inddeler han formidling i 

fem niveauer, der alle kan ses som relevante aspekter af begrebet, hvis man anskuer formidling 

bredt som tilgængeliggørelse af materialer. Disse aspekter er ikke bundet til trykte medier, men kan 

benyttes i en karakteristik af forskellige mediers formidlingsbehov. De fem niveauer vil blive 

beskrevet her, selvom ikke alle er lige relevante for denne opgave. Grøns fem niveauer er følgende: 
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·  Det formelle niveau: Dette er det fysiske grundlag for, at formidlingen kan finde sted. 

Materialerne bliver her gjort tilgængelige for brugerne ved hjælp af for eksempel åbne 

hylder og låneret. 

·  Materialevalgsniveauet: På dette niveau bestemmes, hvad materialesamlingen skal 

indeholde, og derved hvad der reelt kan formidles på biblioteket og derfor er tilgængeligt for 

brugerne. 

·  Det vidensorganisatoriske niveau: Det er nødvendigt, at bibliotekaren og brugerne er i stand 

til at finde materialerne i samlingen. Dette niveau understreger, at tilgængelighed via 

søgning i databasen også er et led i formidlingen af materialerne. 

·  Designniveauet: I det fysiske biblioteksrum er materialerne sat frem på en bestemt måde. 

Indretningen af biblioteksrummet (lys, møbler, m.m.) og eksponeringen af de forskellige 

medier er med til at formidle disse. 

·  Eksponerings- og eventniveauet: Dette er den direkte3 formidling, hvor materialerne 

formidles aktivt. Denne form for formidling indbefatter for eksempel arrangementer, hvor 

forskellige dele af materialesamlingen synliggøres (Grøn 2010, side 13-14). 

Formidling af bøger 
En undersøgelse af børns læsevaner fra 2007 (Gentofte Bibliotekerne m.fl. 2007) viser, at børn er 

flittige læsere uden for skolen. Alligevel låner børnene ikke hyppigt bøger på folkebiblioteket 

(Gentofte Bibliotekerne m.fl. 2007, side 8-10). Når de besøger folkebibliotekets børneafdeling, 

opfatter de dog dette som et rart sted at være, samt oplever bibliotekaren som en ressource til både 

boganbefalinger og informationssøgning (Gentofte Bibliotekerne m.fl. 2007, side 20).  

Dermed kan det udledes, at folkebiblioteket er en vigtig faktor i litteraturformidlingen til børn.  

Denne litteraturformidling kan antage forskellige former, blandt andet som tilgængeliggørelse af 

materialerne eller via direkte formidling. Et aspekt af direkte litteraturformidling er, at formidleren 

sætter sig ind i læserens præferencer. Dette kan gøres ved at foretage et referenceinterview, hvor 

læserens motivation til at vælge en bog klarlægges. Åse Kristine Tveit opstiller fem elementer i 

læserens valg af litteratur:  

·  Det første er, hvilken erfaring og følelse læseren ønsker.  

���������������������������������������� ��������������
3 I denne opgave skelnes mellem direkte og indirekte formidling, hvor direkte formidling for eksempel er 
bruger/biblioekar-dialogen, mens indirekte formidling finder sted gennem eksempelvis indretningen 
(Udgivelsesselskabet Informationsordbogen 2011). 
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·  Det andet omhandler, hvilke informationskilder og litterære paratekster læseren anvender til 

at orientere sig om den litteratur, der findes på biblioteket. 

·  Det tredje dækker over, hvilke generelle præferencer læseren besidder. Dette kan være bøger 

om specielle temaer eller hovedpersoner. 

·  Det fjerde står i forbindelse med, hvilke genrer, titler og omslagsdesign det enkelte litterære 

værk er prydet med. Om dette tiltaler læseren vil have stor betydning for, om vedkommende 

vælger at læse bogen. 

·  Det femte har udgangspunkt i, hvilken tilgængelighed læseren vurderer litteraturen til at 

have. Begrebet tilgængelighed dækker her over det intellektuelle niveau, teksten besidder 

(Tveit 2004, side 67-68).  

Tveits fem elementer hænger godt sammen med dele af Grøns fem formidlingsniveauer. Her er 

fokus på designniveauet samt eksponerings- og eventniveauet, hvor der fokuseres på direkte 

formidling og på at give børnene en litterær oplevelse. Endvidere er der via litterære paratekster 

sammenhæng til både Genettes paratekstteori og Grøns designniveau, da disse omhandler bogens 

fysiske omgivelser og formidlingen gennem disse.  

De overstående betragtninger er vigtige at overveje i formidlingen af litteratur til børn, da 

opmærksomhed på disse elementer kan sikre, at børnene får en god litterær oplevelse og derved får 

lyst til at læse mere. 

Formidling af computerspil 
Computerspillet er et af de nyere medier på bibliotekerne. Det er samtidig et medie, der ikke lægges 

synderlig vægt på i formelle undervisningssammenhænge og et medie, der ofte tillægges kvaliteter i 

form af underholdningsværdi (jf. side 18) og ikke i så høj grad informative kvaliteter eller 

læringskvaliteter (Arntzen, Svaleng & Salvesen 2008). Denne holdning er dog blevet anfægtet (Gee 

2007), og bibliotekerne er efterhånden blevet mere opmærksomme på at formidle computerspillet. 

Formidling af computerspil nødvendiggør fokus på, at spillet har andre formidlingsbehov end 

eksempelvis bogen, selvom det dog har visse fællestræk med andre medier. For eksempel er den et 

skærmmedie i lighed med filmen, og den version af computerspillet, der tages udgangspunkt i, i 

denne opgave, er et fysisk medie (altså ikke et download) ligesom eksempelvis den trykte bog.  

I forhold til Grøns fem formidlingsniveauer kan man beskrive formidling af computerspil som 

følgende: 
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·  Det formelle niveau: Computerspillet har i sin materielle form fysiske dimensioner, der gør, 

at den er til stede i rummet, og mediet har dermed nødvendigvis en placering i 

biblioteksrummet og en tilhørende tilgængelighed for brugerne. Dog kan der være en 

udfordring i forbindelse med anvendelse af det lånte materiale i hjemmet, for eksempel i 

forbindelse med installation på en hjemmecomputer eller med gemte spil fra tidligere 

brugere. 

·  Materialevalgsniveauet: I artiklen Gamers…in the library? (Arntzen, Svaleng & Salvesen 

2008) påpeges, at selvom det kan virke oplagt at vælge spil, der eksplicit lægger vægt på 

læringsaspektet, er disse ofte de mindst benyttede spil. Opfordringen er, at man derfor bør 

skæve til, hvilke spil brugerne interesserer sig for i deres fritid, og kvalitetsvurdere disse og 

indkøbe herefter. 

·  Det vidensorganisatoriske niveau: Computerspil indgår i bibliotekets database ligesom de 

andre medier, og udfordringerne med hensyn til katalogisering er sammenlignelige med 

andre medier. 

·  Designniveauet: Computerspil kan placeres på hylder eller i udstillinger ligesom for 

eksempel bøger og skiller sig dermed ikke ud på det punkt. Til gengæld har computerspil 

den formidlingsmæssige svaghed, at man ikke umiddelbart kan åbne det og 

relevansbedømme det ved at ´bladre` lidt i det. Man er her henvist til for- og bagside samt 

egen viden om spillet, medmindre biblioteket i rummet faciliterer mulighed for at afprøve 

spillet. I forbindelse med dette er det vigtigt at være opmærksom på, at brug af computerspil 

kan være en støjende aktivitet (Gaming – når biblioteket spiller med 2011). 

·  Eksponerings- og eventniveauet: I Gamers…in the library? (Arntzen, Svaleng & Salvesen 

2008) lægges der vægt på, at ´læsning` af computerspil er en social aktivitet. Det er på den 

baggrund oplagt at formidle dette medie på en måde, der lægger op til at brugerne kan være 

sociale omkring mediet, for eksempel gennem arrangementer (Nielsen 2007a, side 12). 

Formidling af film 
Filmmediet er ikke direkte nævnt i Bibliotekslovens formålsparagraf 1, hvor det beskrives, 

hvorledes bibliotekerne skal udbrede oplysning, uddannelse og kulturel aktivitet ved at stille ” 

…bøger, tidsskrifter, lydbøger og andre egnede materialer til rådighed såsom musikbærende 

materialer og elektroniske informationsressourcer, herunder internet og multimedie…” 

(Kulturministeriet 2008).  
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Alligevel er filmen en del af folkebiblioteket, da der er en filmafdeling eller filmhylde at finde på de 

fleste biblioteker. Dog er filmsamlingen ofte ikke stor, hvilket kan skyldes de høje økonomiske 

omkostninger, der er forbundet med indkøb af film til offentligt udlån. Alligevel er lån af spillefilm 

populært blandt brugerne (Brøsen & Herler 2008, side 7), og er derved et medie, som biblioteket 

kan have gavn af at formidle.  

Filmmediet er præget af at være bygget på et fundament af oplevelser (jf. side 17), men står 

alligevel i tæt kontekst til oplysningsbegrebet, da filmmediet både kan være bærer af oplevelser og 

information (Christensen 2006, side 174). Filmmediet kan derved indeholde læringsaspekter, og på 

baggrund af dette er det vigtigt, at også filmen bliver formidlet på biblioteket. I forbindelse med 

formidling af film, kan Grøns formidlingsniveauer anvendes på følgende måde:  

·  Det formelle niveau: Ved at give adgang til filmmediet på biblioteket får brugerne stillet en 

alsidig filmsamling til rådighed, hvilket måske kan være med at gøre mediet mere udbredt 

blandt borgerne. 

·  Materialevalgsniveauet: Ved beslutningen om hvilke film, der skal indgå i 

bibliotekssamlingen, bliver spørgsmålet om kvalitet aktuelt. Filmene, der er at finde på 

folkebiblioteket, er nøje udvalgt af Dansk Biblioteks Center (DBC), der vurderer hvilke 

film, det vil være hensigtsmæssigt at stille til rådighed for bibliotekerne (Brøsen og Herler 

2008, side 7). Dette kan især være film, det ikke ellers vil være til at få fat i i lokale 

videobutikker, eksempelvis udenlandske film, smalle film og film med et fagligt indhold 

(Brøsen & Herler 2008, side 39).  

·  Det vidensorganisatoriske niveau: Det er vigtigt at sørge for at klassificere filmmediet 

således, at genfinding er mulig. Dette kan ske ved at katalogisere titel, instruktør og 

skuespillere samt ved at finde frem til nogle emneord om handlingen.  

·  Designniveauet: Filmmediet bliver ofte omgivet af paratekster, der hjælper med at formidle 

mediet. Da man, i lighed med computerspil, ikke har mulighed for at ´bladre` en dvd-film 

igennem og derved bedømme, om man finder den interessant, findes der på større 

biblioteker ofte en form for skærm, hvor filmen kan afspilles. Endvidere er der ofte en 

paratekst i form af en beskrivende tekst om filmen bagpå kassetten. 

·  Eksponerings- og eventniveauet: Filmmediet er som tidligere nævnt et oplevelsesmedie, 

hvor brugeren deltager ved at observere og investere følelser i handlingen på skærmen. 

Denne form for deltagelse kan inkorporeres i den måde, hvorpå filmmediet kan formidle, 

eksempelvis ved at formidle film via skærme på biblioteket. 
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Som vi har set i dette afsnit kan der ud fra Grøns fem formidlingsniveauer udledes forskellige 

formidlingsbehov for medierne, bogen, computerspillet og filmen. Herfra står det klart, at selvom 

disse medier har visse træk til fælles, har de alligevel brug for forskellig formidling, for at brugerne 

kan få det optimale ud af hvert medie. 

Opsamling af teori 
Hermed kan det opsummeres, at paratekster i en formidlingsforståelse er ´tekster`, der omgiver et 

værk og er med til at formidle værkets budskab og sammenhæng med en større kontekst. 

Paratekster kan optræde i mange forskellige medier og i forskellige relationer til værket, blandt 

andet med hensyn til tidslighed, lokalitet og funktion. Paratekster anvendes på børnebiblioteket, 

hvor de kan styrke den æstetiske sans samt være en del af formidlingen af forskellige medier. De 

trykte, audiovisuelle og digitale medier har alle deres formål og ved at stimulere børnenes 

mediekonvergens kan biblioteket øge børnenes kompetencer indenfor hvert medie. I forlængelse af 

mediernes forskellige formål, har de også forskellige formidlingsbehov.  I formidling af bogen er 

det vigtigt at tage udgangspunkt i læserens intellektuelle niveau og egne præferencer, mens der i 

formidlingen af computerspillet kan lægges vægt på mediets sociale aspekt. I formidlingen af 

filmen er det en fordel, hvis brugeren har mulighed for at vurdere mediets indhold inden det 

hjemlånes.  

På baggrund af dette vil Hjørring Børnebiblioteks formidling blive analyseret i de følgende afsnit. 

Analyse 

Paratekstanalyse af Hjørring Børnebibliotek 
Ifølge formidlingsteorien om paratekster er alle de ´tekster`, der peger på værket, dette værks 

paratekster. I formidlingen anvendes således både paratekster, som biblioteket har kontrol med, og 

paratekster, som er uden for bibliotekets kontrol, men som alligevel indgår som en del af 

formidlingen. Denne opdeling tydeliggøres i Grøns model over formidlingens tre rammer, hvoraf de 

to vil blive behandlet her.  

Den mediale ramme indeholder de paratekster, som værket medbringer, og som dermed ikke er 

skabt eller kontrolleret af biblioteket. På Hjørring Bibliotek er materialets forside en paratekst, der 

anvendes hyppigt i formidlingen (Interview 01.384). Skråhylderne, der vender materialet således, at 

det præsenteres med forsiden forrest, samt de mange udstillinger, hvor materialerne ligeledes 

���������������������������������������� ��������������
4 Her refereres til bilag 1, hvor tallene 01.38 betyder, at der henvises til en udtalelse, som ligger et minut og 38 sekunder 
inde i interviewet. 
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fremstilles med forsiden fremad, er eksempler på formidling, der fremhæver den paratekst, som 

forsiden udgør (Billede 059.JPG og Billede 063.JPG5).  

Hylderne er i denne sammenhæng tillige en paratekst i sig selv, men denne paratekst tilhører den 

spatiale ramme. I denne ramme har biblioteket en højere grad af kontrol over udformningen af 

parateksterne. De fire elementer, som Grøn identificerer i forbindelse med formidlingsrummet er 

arkitektur, struktur, trafikelementer og møblement. Disse ses i indretningen på Hjørring Bibliotek 

på følgende måde.  

Børnebiblioteket har som overordnet ide, at det skal være et sted, hvor børnene kan lege, og hvor 

der kan opnås læring gennem leg (Interview 00.50 og Interview 03.45). Scenen med ovenlysvinduet 

formidler et tema, hvori bibliotekets materialer kan indgå. Ved besøget på Hjørring Bibliotek var 

temaet tegning, og på scenen blev bøger om tegning formidlet sammen med mulighed for at tegne. 

Scenen er dermed en arkitektonisk paratekst, der peger på værker og på den kontekst, de indgår i. 

Tegning var ligeledes et tema på Palles Gavebod i denne periode (Styrelsen for bibliotek og medier 

m.fl., 2011).  

Selvom bibliotekarerne på Hjørring Børnebibliotek lægger vægt på ikke at lade aldersopdeling af 

biblioteket være for dominerende, er dette alligevel med til at præge den overordnede struktur. 

Således er der en afdeling for bøger for mindre børn omkring Træet og for større børn længere inde 

i børneafdelingen (Interview 10.12). Også blandt for eksempel dvd-filmene er der opdeling i ´dvd 

for mindre børn` og ´dvd for større børn` (Billede 057.JPG og Billede 058.JPG). Herudover er 

materialerne kategoriseret i blandt andet emner (for eksempel ´skilsmisse`) (Billede 084.JPG), 

midlertidige udstillinger (eksempelvis ´Laaange serier`) (Billede 051.JPG) og lixtal (Billede 

059.JPG). Alle disse opdelinger er strukturelle paratekster, som er med til at definere de materialer, 

der findes under de forskellige overskrifter.  

Overskrifter er også med til at hjælpe brugerne med at navigere i rummet og bliver dermed til 

trafikelementer. Til gengæld er overgangen fra voksen- til børnebibliotek flydende og uden 

trafikelementer, som for eksempel et skilt eller en afskærmning, hvilket understøtter ønsket om ikke 

at lade sig styre af sådanne paratekster. Derudover har Hjørring Bibliotek det røde bånd, der både 

fungerer som et trafikelement, idet det leder brugeren igennem biblioteket, og som møblement 

hvorpå materialer kan udstilles (Søndergård 2008).  

Som formidlingsmøbel fremhæver det røde bånd de materialer, der placeres på det, og den 

sammenhæng, de har med hinanden og det generelle tema for båndet (Billede 049.JPG og Interview 

���������������������������������������� ��������������
5 Her refereres til bilag 2, hvor Billede 059.JPG henviser til billedfilen med samme nummer.  
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02.19). Ud over de indretningsmæssige paratekster, arbejder Hjørring Bibliotek også med 

paratekster, der overordnet kan betegnes som anbefalinger. Der er både anbefalinger lavet af 

bibliotekarerne (Interview 04.45), brugergenererede anbefalinger (Billede 081.JPG) og anbefalinger 

fra Biblioteksmedier a/s6 (Billede 064.JPG). Disse placeres i sammenhæng med de anbefalede 

materialer, der overvejende er bøger, og er derved med til at pege på materialet som et godt værk. 

Desuden foregår der også formidling og anbefaling af materialer i den direkte, mundtlige kontakt 

mellem bibliotekarer og brugere. 

I det følgende vil tre eksempler på formidling fra Hjørring Bibliotek blive fremhævet og analyseret 

for dybere at undersøge, hvordan der anvendes paratekster i formidlingen af materialer i 

biblioteksrummet. Denne analyse vil blive foretaget ud fra Solhjells formidlingsmodel og de syv 

punkter i hans definition af formidlende paratekster (jf. side 14-15). 

Skråhylder 
Der lægges på Hjørring Børnebibliotek meget vægt på at præsentere materialerne med forsiden 

fremad. Dette bliver blandt andet gjort på de mange skråhylder, der optager en del af pladsen på 

reolerne (Billede 082.JPG). Disse skråhylder er hermed en paratekst, der fremhæver et materiale 

ved at præsentere en anden af materialets paratekster, forsiden.  

Det er biblioteket, der er ansvarlig for valget af hylder. Selvom de nuværende bibliotekarer måske 

ikke nødvendigvis har haft indflydelse på udvælgelsen af hylderne, har de og biblioteket 

ophavsansvaret. Hylderne kan ses som et udtryk for bibliotekets interesse for at synliggøre og 

udlåne deres materialer for brugerne.  

Hyldeparateksten er en paratekst, der tidsligt placerer sig efter dannelsen af værket. Den konkrete 

hylde kan naturligvis være blevet lavet og taget i brug inden udgivelsen af et bestemt værk, men 

anvendelsen af hylden som paratekst for værket finder sted efter dannelsen af dette.  

Skråhylden som paratekst har på den ene side til dels en demonstrativ funktion, idet den peger på 

værket som et sådant, og til dels en markedsførende funktion, da målet med synliggørelsen er at 

låne værket ud. 

 Mediet er et fysisk møbel. Det er en hylde, der er placeret i biblioteksrummet. Dette er dermed en 

paratekst, der i sig selv hverken indeholder bogstaver, lyd eller billeder, men er en fysisk 

installation i rummet.  

Temaet for parateksten er værket. Hylden som paratekst peger på og fremhæver de materialer, der 

placeres på den, og dermed bliver de temaet for parateksten. Man kan dog også sige, at det er en 
���������������������������������������� ��������������
6 Inspirationskataloger over forskellige materialer indenfor et bestemt tema (Tirsgaard 2011). 
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anden paratekst, forsiden på værket, der er temaet for skråhylden. Dermed tematiserer hylden 

værker gennem forsiden.  

Skråhylderne er, både i kraft af de værker de formidler, deres placering i børneafdelingen og deres 

lave højde, henvendt til yngre brugere af biblioteket.  

Som paratekst er skråhylden en intern peritekst. Den befinder sig ikke i samme medium som selve 

værket. Dog befinder den sig meget tæt på værket, idet den bærer det, og dermed befinder den sig 

inden for samme rum som værket. 

Det røde bånd 
Et andet sted, hvor der lægges vægt på præsentationen af materialerne, er på det røde bånd. På dette 

bånd præsenteres forskellige materialer med forsiden fremad i skiftende temaudstillinger (Billede 

049.JPG). Det røde bånd er dermed en paratekst, idet det fremhæver og præsenterer udvalgte 

værker.  

Det røde bånd er, på samme måde som skråhylden, bibliotekets ansvar, forstået på den måde at det 

er biblioteket, der har dannet denne paratekst, og den er dermed et udtryk for bibliotekets interesse i 

at fremhæve forskellige værker. 

 Det røde bånd er, ligesom skråhylden en paratekst, der dannes efter udgivelsen af værket, på trods 

af at skabelsen af båndet kan ligge forud for udgivelsen.  

Til gengæld har det røde bånd til dels en anden funktion end skråhylden. Det røde bånd har en 

kontekstuel funktion over for værket. Det sætter værket i relation til andre værker og til deres fælles 

tema. Derudover er det i lighed med skråhylden i nogen grad demonstrativt og markedsførende.  

Mediet er den fysiske enhed, hylden, der er en del af rummet, men som adskiller sig fra 

omgivelserne i farvekontrasten (Billede 023.JPG). Temaet for denne paratekst er værket. Båndet 

henviser til værket ved at fremhæve dette frem for andre værker.  

Det røde bånd henvender sig som paratekst til brugere med en browsende søgeadfærd, idet denne 

paratekst synliggør og kontekstualiserer materialer, som brugerne ikke nødvendigvis kender i 

forvejen. På børneafdelingens del af det røde bånd er de værker, båndet er paratekst til, endvidere 

værker, der er henvendt til børn, som dermed er den naturlige målgruppe. På samme måde som 

skråhylden er det røde bånd en intern peritekst, hvor netop dets nærhed til værket definerer båndet 

som en paratekst for dette. 



29 
�

Anbefalinger 
På dataindsamlingstidspunktet havde en lokal sjetteklasse udstillet boganmeldelser af selvvalgte 

bøger på en mindre del af det røde bånd. Disse anbefalinger blev præsenteret sammen med et 

eksemplar af de anmeldte bøger (Billede 080.JPG og Billede 081.JPG).  

I dette tilfælde er det de børn, der har skrevet anmeldelserne, der er ophav til parateksterne. Det er 

dog stadig bibliotekarerne, der som de centrale formidlere har ansvaret for formidlingen, og dermed 

indgår børnene som perifere formidlere.  

Disse paratekster er nødvendigvis blevet til efter udgivelsen af værket, da en bog er nødt til at blive 

udgivet, før den kan anmeldes. 

Anbefalingerne er et eksempel på en paratekst med en hermeneutisk funktion. Anbefalingerne 

angiver en måde at fortolke bogen på og skaber en forståelsesramme for værket. Tillige kan 

anbefalingerne også have en performativ funktion, idet de er med til at definere værket over for 

blandt andet de brugere, der ikke kender værket i forvejen.  

Denne parateksts medium er papir, ligesom det værk den peger på. Parateksten består i modsætning 

til de to andre parateksteksempler af skrift og billeder, hvilket gør parateksten mindre umiddelbar 

end hyldeparateksterne, idet den skal læses, for at man kan få det fulde udbytte af parateksten. 

Dermed er det en paratekst, der kræver mere opmærksomhed på parateksten selv i forhold til især 

skråhylden, som i høj grad har den funktion at henlede opmærksomheden på bogen. Anbefalingerne 

kan dog også anvendes som paratekst, uden at man behøver at læse hele anmeldelsen. Dette sker, da 

det i sig selv kan anbefale bogen, at den er blevet anmeldt, og dermed ledes opmærksomheden 

hurtigt videre til værket selv. 

 Grundlæggende for en anmeldelse, uanset hvordan denne paratekst anvendes, er, at temaet for 

parateksten er værket selv.  

De anmeldelser, Hjørring Bibliotek udstiller, er skrevet af børn i sjette klasse, og dermed vil 

målgruppen for denne paratekst formentlig ligge omkring samme alder.  

Anmeldelserne er blevet til uden for biblioteket, men er derefter blevet placeret inden for biblioteket 

i forbindelse med nærværende formidlingssituation. Dermed er denne paratekst en intern peritekst, 

der dog ikke på samme måde som hylderne er nødt til at befinde sig på samme sted som værket, for 

at være paratekst for denne. 

I forlængelse af denne analyse med udgangspunkt i paratekstteorien vil vi analysere, hvordan 

Hjørring Børnebibliotek formidler medier samt forholder sig til børns brug af disse og af biblioteket 

som sted. 
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Børns mediebrug på Hjørring Børnebibliotek 

Vægtningen af de tre medietyper på Hjørring bibliotek 
Tidligere blev der redegjort for de tre medietyper, trykte medier, audiovisuelle medier og digitale 

medier, med eksempel i de tre konkrete medietyper bøger, film og computerspil. Alle tre 

medietyper findes på Hjørring Børnebibliotek, men det er forskelligt, hvordan formidlingen af disse 

er vægtet. 

·  Det trykte medie, bogen, er det medie, der fylder mest på Hjørring Børnebibliotek og derved 

også bliver formidlet kraftigst. Dette ses ved, at der, som nævnt i tidligere afsnit, er mange 

åbne hylder, der fungerer som særlige udstillingsopsatser (Billede 062.JPG og Billede 

071.JPG). Tillige sker en direkte formidling, hvor bibliotekarerne aktivt formidler bøgerne 

(Interview 04.45). Dette finder sted, da bibliotekarerne selv mener, at det er bøgerne, der har 

størst behov for formidling, samtidig med at det er dette materiale, børnene har behov og 

ønske om at få formidlet (Interview 05.47). Denne betragtning stemmer godt overens med, 

at børn associerer bøger med en form for formel læring (jf. side 17) og derved selv føler, at 

de skal have hjælp til at udvælge de bedste materialer.  

·  Det audiovisuelle medie, filmen, bliver ikke formidlet i så høj grad som bøgerne. Dog bliver 

filmene formidlet indirekte via skråhylder (Billede 056.JPG og Billede 057.JPG), hvor de 

appellerer til at blive taget op og undersøgt. Endvidere er det muligt at se filmene på 

biblioteket, selvom det er nødvendigt at gøre dette i voksenafdelingen (Billede 039.JPG og 

Billede 040.JPG samt interview 08.18). Derved opstår mulighed for at udnytte 

oplevelsespotentialet i det audiovisuelle medie i formidlingen. Desuden oplever 

bibliotekarerne, at brugerne selv henter de ønskede film ned fra hylderne (Interview 05.57), 

hvilket kan tyde på, at brugerne vurderer, at de selv er kompetente nok til at vælge de 

værker, der sikrer den bedste oplevelse. Tillige er brugerne tilbøjelige til at have en mere 

afslappet holdning over for kvaliteten af audiovisuelle medier end trykte, da de har en anden 

tilgang til filmene end til bøgerne. I interviewet gives et eksempel på, at hvis børn låner en 

bog, der tager lang tid at læse, vil de være mere kritiske over for indholdet, end hvis de låner 

en film, der ses relativt hurtigt igennem som et middel til afslapning (Interview 09.17).  

·  Det digitale medie, computerspillet, bliver formidlet lidt på samme måde som de 

audiovisuelle medier. Dette sker også via indirekte formidling gennem åbne hylder (Billede 

053.JPG) samt gennem et samarbejde med det digitale børnebibliotek, Palles Gavebod. 

Tegnetemaet fra Palles Gavebod blev, som tidligere nævnt, videreført på det fysiske 
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bibliotek og sat i kontekst til bibliotekets eget overordnede tema om helte. Fokus i 

forbindelse med formidlingen af computerspil er underholdningsaspektet. Børnene hverken 

efterspørger eller har en oplagt mulighed for at afprøve computerspil på det fysiske 

bibliotek, inden disse hjemlånes (Interview 06.51). Dog har de til gengæld en computer til 

rådighed, der indeholder en samling femten år gamle spil, der er installerede på computeren. 

Disse spil findes ikke længere på biblioteket, men er dog meget populære hos børnene 

(Interview 07.35). Ligesom ved de audiovisuelle medier bliver der ikke lagt så mange 

kræfter i den direkte formidling af computerspil. Dette skyldes dels, at bibliotekarerne ikke 

selv mener, at de har de fornødne kompetencer inden for dette emne (Interview 14.29). De 

mener selv, at børnene ofte ved mere om computerspil end bibliotekarerne gør (Interview 

06.09). Konsekvensen af dette kan være, at børnene ikke kan få den nødvendige vejledning, 

i så fald at de skulle efterspørge den. 

På baggrund af dette kan det udledes, at biblioteket understøtter børnenes anvendelse af de tre 

medietyper på forskellige måder. Bøgerne bliver vægtet højt. Der er behagelige pladser til at læse i 

dem forskellige steder på biblioteket (Billede 069.JPG og billede 074.JPG), og der er altid 

vejledning at hente i forhold til at skulle vælge de bedste bøger. Det er også muligt at anvende film 

og computerspil, dog i langt mindre grad end bøgerne. Bibliotekarerne giver udtryk for, at de ikke 

oplever, at børnene efterspørger samme hjælp i forbindelse med disse to medietyper, som de gør 

med bøgerne. Biblioteket holder fokus på at medierne er ligestillede i biblioteksloven, men alligevel 

bliver de formidlet på hver sin måde (Interview 14.10), alt efter hvad der vurderes er påkrævet. 

Dette kan stå i forbindelse med vurderingen af, hvorvidt formidlingen af de tre medietyper sker med 

henblik på at kunne opfylde elementerne inden for mediekonvergens. Derfor vil det herpå blive 

analyseret, hvordan Hjørring Børnebibliotek forholder sig til Steffensens tre kategorier om 

mediekonvergens. 

Mediekonvergens på Hjørring Børnebibliotek 
Tidligere blev der redegjort for de tre mediekonvergenstyper: Den tekniske mediekonvergens, hvor 

muligheden for at overføre ét medies brugsmuligheder til et andet, belyses. Den funktionelle 

mediekonvergens, der omhandler forskellige medietypers egnethed til forskellige formål samt den 

kulturelle mediekonvergens, der betegner brugerens evne til at gennemskue et medies muligheder. 

På Hjørring Børnebibliotek bliver der ikke i udpræget grad taget højde for den tekniske 

mediekonvergens. Medierne på biblioteket har den funktion, de er fremstillet til. Et eksempel er den 
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stationære PC med de i forvejen installerede spil, hvor det er ikke muligt at anvende computeren til 

andre formål, eller omvendt at spille computerspillene på andre skærmenheder. 

Hjørring Børnebibliotek lægger primært fokus på den funktionelle mediekonvergens gennem 

indretningen. Hvis man ønsker at se en film på biblioteket, kan man gøre dette på en stor skærm, 

der passer bedst til formålet, i et sofamiljø (Billede 039.JPG), der appellerer til at mediet anvendes i 

en social sammenhæng. Dog er det tydeligt, at sociale situationer også kan opstå ved mindre 

skærme, der ikke nødvendigvis er tiltænkt større forsamlinger. Et eksempel er den mindre skærm, 

der er tilknyttet det digitale værktøj Anmelderboksen, men som også kan vise mindre, animerede 

film (Billede 087.JPG). 

I fobindelse med den kulturelle mediekonvergens får brugerne stillet medier til rådighed i 

omgivelser, der forholdsvis tydeligt klarlægger hvilke medietyper, der bør anvendes hvor. 

Computere til internetbrug står på et langbord (Billede 077.JPG), men appellerer ikke på samme 

måde til sociale situationer, som andre skærme til andre formål på biblioteket gør. Endvidere er 

bibliotekarerne opmærksomme på, at det er indholdet af medierne, der er i fokus, og ikke 

indpakningen. Dette realiseres eksempelvis ved, at en af de interviewede tilkendegiver, at selv 

meget unge brugere ikke skal begrænses til børnebøger, hvis de har særlig interesse for et emne, der 

også kan findes i voksenafdelingen (Interview 11.45). På denne måde kan brugerens behov 

imødekommes, og derved sikre, at vedkommende får både oplysninger og oplevelser.  

Dette hænger sammen med hvordan Hjørring Børnebibliotek præsenterer sig som sted. Her tages 

udgangspunkt i de tre definitioner af biblioteket som henholdsvis værested, lærested og gørested. 

Hjørring Børnebibliotek som sted 
Hjørring Børnebibliotek har fokuseret på æstetikken. Dette ses i børneafdelingen, der er præget af 

åbenhed og farvestrålende elementer i indretningen. Flere af elementerne i indretningen har en 

tiltænkt funktion, der får børneafdelingen til at fremstå med elementer fra både værestedet, 

lærestedet og gørestedet. 

Hjørring Børnebibliotek har gjort meget ud af aspekterne fra værestedet, hvor hensigten er at give 

brugerne en oplevelse. Der er legeredskaber for de mindste, som eksempelvis Træet (Billede 

084.JPG) og Rutsjereolen (Billede 066.JPG), der samtidig fungerer som indirekte 

formidlingselementer. Disse er med til at skabe forskellige oplevelser for brugerne, da de derved har 

mulighed for både at anvende biblioteket til traditionelle formål, såsom oplevelser via medier, og 

kan anvende biblioteket som et legerum.  
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Biblioteket indeholder også elementer fra lærestedet, dog i mindre tydelig grad end værestedet. 

Biblioteket stiller en bred vifte af medier med læringspotentialer til rådighed, men som tidligere 

nævnt er det ikke muligt for børnene at udforske digitale og audiovisuelle medier inden hjemlån. 

Der er større mulighed for at læse bøger mange steder i børneafdelingen, og det er også bogen, der 

oftest forbindes med læringspotentiale, som formidles kraftigst (Interview 13.43).  

Ved et besøg på Hjørring Børnebibliotek lægges op til, at brugeren selv foretager aktive handlinger 

for at få mest ud af besøget. Derved indeholder børnebiblioteket elementer fra gørestedet. 

Børnebiblioteket lægger op til, at brugerne kan være flere om de enkelte aktiviteter, både ved 

anvendelse af medier, legeredskaber samt forskellige arrangementer (Hjørring Bibliotekerne 2011). 

Endvidere er der mulighed for, at børnene kan kommunikere via det fysiske rum, eksempelvis via 

boganmeldelser, der, som tidligere forklaret, anvendes som udstilling (Billede 080.JPG). Dermed 

får børnene mulighed for at sætte deres eget præg på formidlingen på biblioteket. Dog er der også 

steder, hvor det ikke længere er muligt selv at foretage aktive handlinger, selvom dette som 

udgangspunkt var tanken. Et eksempel på dette er Anmelderboksen, der oprindeligt gav mulighed 

for, at børnene kunne optage boganmeldelser på video og få dem vist på storskærm. Dette værktøj 

er dog gået i stykker, så nu er det blot en skærm i børneafdelingen. 

På baggrund af dette kan det udledes, at Hjørring Børnebibliotek indeholder elementer fra alle tre 

steder, hvilket giver en fornemmelse af, at dette er et alsidigt bibliotek, der forsøger at komme 

brugernes behov i møde. Herfra vil vi nu analysere, hvordan Hjørring Børnebibliotek formidler 

medierne bøger, computerspil og film. 

Formidlingen af forskellige medier på Hjørring Børnebibliotek 

Bøger 
For at undersøge hvordan bøgerne formidles på Hjørring Børnebibliotek, tages udgangspunkt i 

Grøns design- og eksponeringsniveauer samt i Tveits fem elementer om læserens valg af litteratur. 

På Hjørring Børnebibliotek bliver bogen kraftigt formidlet ved anvendelse af forskellige 

virkemidler. 

I forbindelse med Grøns designniveau ses, at bøgerne formidles indirekte på mange måder, både via 

skråhylder (Billede 070.JPG), ved at sætte bøgerne i øjenhøjde for børn (Billede 061.JPG) samt ved 

alternative udstillingsmuligheder såsom små kurve (Billede 060.JPG og Billede 085.JPG) eller 

temabokse (Billede 083.JPG). Dermed bliver brugerne udsat for meget formidling bare ved at 
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bevæge sig rundt i biblioteket, og derved bliver serendipitetsfaktoren7 for bøger på Hjørring 

Børnebibliotek høj. 

I kontekst til indirekte formidling står direkte formidling, der ses i forbindelse med Grøns 

eksponerings- og eventniveau. En måde, dette kan komme til udtryk, er ved, at brugeren beskriver 

et behov, og bibliotekaren sørger for, at brugeren får anbefalet materialer, der svarer til dette. Et 

eksempel på dette gives i interviewet, hvor en af de interviewede fortæller, at hvis hun hjælper en 

bruger med en særlig interesse i traktorer, vil hun også tage ham med over i voksenafdelingens 

fagbøger, hvis han udtrykker ønske om dette (Interview 11.45). Børnebiblioteket huser også 

forskellige arrangementer med henblik på at fremme litteraturen, som eksempelvis DM i oplæsning, 

hvor Nordjyllands 6. klasser skal dyste mod hinanden i at læse op fra bøger (Hjørring Bibliotekerne 

2011). 

Tveits fem elementer i læsningen står i kontekst til både den direkte og den indirekte formidling på 

Hjørring Børnebibliotek. Det første element omhandler, at når en bruger vælger en bog, tager han 

udgangspunkt i den følelse, han vil fremkalde hos sig selv. Dette kommer biblioteket i møde ved at 

lave forskellige temaudstillinger, som børnene kan undersøge og vælge en bog fra. Dette kan 

eksempelvis være bokse med forskellige fag- eller skønlitterære temabøger (Billede 083.JPG og 

Billede 084.JPG) eller butiksvinduerne, der huser temaudstillinger (Billede 071.JPG).  

Dette hænger også sammen med det tredje element, der omhandler, hvilke generelle præferencer 

brugeren besidder. Hvis der løbende bliver skiftet ud i temaudstillingerne, får brugerne et mere 

nuanceret billede af biblioteket.  

Det andet element omhandler, hvilke informationskilder om bøgerne brugerne kan anvende. 

Biblioteket stiller brochurer om forskellige typer bøger på lettilgængelige steder, såsom 

Rutsjereolen (Billede 064. JPG), og anvender det røde bånd til at formidle boganmeldelser forfattet 

af skoleklasser (Billede 081.JPG), jf. side 29. På denne måde får børnene mulighed for at læse om 

et udvalg af bøger, inden de låner dem. 

Dette står i kontekst til det fjerde element, der omhandler, hvordan en bogs udseende kan eller ikke 

kan virke appellerende på brugeren. Som tidligere set anvender biblioteket i høj grad skråhylder og 

udstillinger til at præsentere materialerne. På denne måde behøver brugerne ikke at tage bogen op 

for at danne sig et indtryk af, hvorvidt materialet virker tiltalende. Dette kan bevirke, at bøgerne på 

børnebiblioteket virker lettere at overskue, og derved fremmes lysten til at gå på opdagelse imellem 

dem. 

���������������������������������������� ��������������
7 Dette begreb betegner over en situation, hvor en bruger gør uplanlagte fund på biblioteket (Björneborn 2008). 
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Det femte element beretter om, hvilken intellektuel tilgængelighed de forskellige materialer 

besidder. Børneafdelingen har opdelt sine bøger, så der er hylder med læs-let-bøger med et lavt 

lixtal (Billede 059.JPG) samt billedbøger i kasser, der står under Træet til mindre børn (Interview 

10.14), mens der er litteratur til større børn længere inde i børneafdelingen (Billede 070.JPG). 

Denne aldersopdeling af materialerne hjælper til, at det bliver lettere at overskue afdelingen og 

medvirker til, at børnene bliver fortrolige med bibliotekets systemer. 

På baggrund af dette kan det udledes, at Hjørring Børnebibliotek forsøger at formidle bøgerne så 

bredt som muligt. Der bliver sigtet på at ramme mange målgrupper, og især fokuseret på den 

indirekte formidling, der finder sted via møblementet. Endvidere forsøger biblioteket at komme 

læseren i møde og derved sikre, at vedkommende får en god oplevelse med at finde og vælge bøger 

på biblioteket, hvilket derved kan sætte skub i læselysten. 

Computerspil 
På Hjørring Bibliotek er computerspillene delt i voksen- og børnespil, der er placeret i hver sin 

afdeling af biblioteket. Børnespillene står i et hjørne af børnebiblioteket ved siden af film og musik 

for børn (Billede 053.JPG) og består af en blanding af leg-og-lær-spil, for eksempel ´Pixeline`, og 

spil med mere implicitte læringspotentialer som eksempelvis ´The Sims` (Hjørring Bibliotekernes 

database 2011). 

På Grøns formelle niveau er de gjort tilgængelige for brugerne til udlån og benyttelse. Der er 

således et grundlag for at formidle computerspil, idet biblioteket på materialevalgsniveauet har 

valgt, at computerspil skal være en del af samlingen på Hjørring Bibliotek. En af bibliotekarerne 

nævner i interviewet, at alle medier er ligestillet i Biblioteksloven (Kulturministeriet 2000), og 

understreger hermed, at computerspil i bibliotekets samling prioriteres på linje med for eksempel 

bogen (Interview 08.46). Dog er udbuddet af computerspil betydeligt mindre end især bogen, 

hvilket naturligt giver et mindre indhold at formidle ud fra. 

Desuden kan opdelingen af computerspil i voksen- og børnespil hindre fremfinding af et spil. For 

eksempel er PlayStation3-spillet ´FIFA 11` (Hjørring Bibliotekernes database 2011), der er 

anbefalet til børn fra otte år, placeret i voksenafdelingen, mens ´Guitar hero III: Legends of rock` 

(Hjørring Bibliotekernes database 2011), som har en anbefalet alder på 14 år, er placeret i 

børneafdelingen. 

Computerspil er ikke repræsenteret i nogen af de aktuelle udstillinger, der blev observeret i 

forbindelse med besøget på Hjørring Børnebibliotek (Billede 061.JPG og Billede 071.JPG). 

Dermed er formidlingen af computerspil på designniveauet afgrænset til de hylder, hvor spillene er 
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opstillet. Disse hylder består af en blanding af almindelige hylder, der præsenterer spillet med 

ryggen fremad, og skråhylder, hvor forsiden vises (Billede 053.JPG). Dermed udnytter biblioteket 

computerspillets forside i formidlingen af det. Der er til gengæld ikke mulighed for at afprøve 

spillet, inden dette lånes med hjem (Interview 07.00), hvilket gør, at spillet fremtræder forholdsvis 

lukket for den bruger, der ikke kender dette i forvejen8. 

De interviewede påpeger, at deres kompetencer ikke ligger ved computerspillet, og at børnene 

sjældent kommer og spørger til råds om dette (Interview 05.50). De anser endvidere computerspillet 

for at være et medie, der til en vis grad er selvformidlende og derfor kræver en mindre 

formidlingsindsats end for eksempel bogen (Interview 09.05). 

Der er generelt gjort plads til støjende aktiviteter i børneafdelingen, og det er altså ikke derfor, at 

mulighed for at spille computerspillene ikke er til stede. Spilcomputeren (jf. side 31) er meget 

populær, men bibliotekarerne føler ikke, at børnene efterspørger en computer, der kan afspille de 

computerspil, der kan lånes (Interview 07.17). Dermed er eksponeringsniveauet af formidlingen af 

computerspil overvejende præget af indirekte formidling via opstilling, dog kun i ringe grad i 

forbindelse med udstillinger. Der er, udover den ventede PlayStation, desuden ikke fokus på at 

udnytte computerspillets sociale aspekt i formidlingen af mediet i rummet, for eksempel ved at give 

mulighed for at spille spillene på biblioteket9. 

Dog er Hjørring Børnebibliotek også aktiv inden for formidling på eksponerings- og eventniveauet 

gennem arrangementet ´Gamers room` (Hjørring Bibliotekerne 2011), der fandt sted på biblioteket 

to gange i løbet af januar-februar 2011. I dette arrangement dystede børn og unge i Sing Star og 

Guitar Hero, og dermed inddrages og udnyttes de sociale karakteristika ved computerspillet aktivt i 

formidlingen af disse. 

Film 
På Hjørring Børnebibliotek er filmen repræsenteret i både voksen- og børneafdelingen. I 

børneafdelingen bliver filmen indirekte formidlet på to skråreoler, hvor der på den ene reol står 

VHS (Billede 055.JPG) og på den anden står dvd og blu-ray (Billede 056.JPG), hvilket giver en 

fornemmelse af en lille filmafdeling på børnebiblioteket. På disse reoler er filmene opdelt efter 

alderstrin, så der er et afsnit med film for mindre børn, mens en anden del af reolen henvender sig 

til større børn. Filmen blev ikke formidlet i de udstillinger, der stod rundt på børneafdelingen, da 

���������������������������������������� ��������������
8 Der er dog en PlayStation på vej til børneafdelingen, hvilket i fremtiden vil give mulighed for at afprøve 
PlayStationspil (Interview 07.22). 
9 Dette er ikke kun et spørgsmål om formidling, men også et spørgsmål om økonomi. Dette hensyn er dog ikke en del af 
denne opgaves fokus og vil derfor ikke blive inddraget her. 
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denne undersøgelse blev foretaget. Dog var der én børne-dvd, der stod nederst på den store 

udstillingshylde, hvor der både formidles voksen og børnematerialer midt i voksenafdelingen 

(Billede 048.JPG). 

I forbindelse med Grøns fem formidlingsniveauer bliver det formelle niveau opfyldt ved, at 

biblioteket stiller film til rådighed, som alle har mulighed for at få fat i. Ved at lave søgninger på 

børnefilm i bibliotekets katalog (Hjørring Bibliotekernes database 2011) gives der ikke indtryk af, 

at der er lang ventetid på børnefilm. Dette drejer sig højst om to eller tre uger. 

Materialevalgsniveauet på biblioteket sikrer, at der bliver udbudt en bred vifte af film. Tillige bliver 

VHS, som er et ældre medie, der ikke længere er at finde i de fleste filmforretninger, formidlet lige 

så kraftigt som materialer på dvd og blu-ray. 

Det vidensorganisatoriske niveau, som sikrer, at det er muligt at genfinde materialer, bliver 

fremhævet ved, at det både er muligt at søge på skuespillere, instruktører samt i bredere kategorier 

som eksempelvis ´Disney` eller ´Astrid Lindgren`, hvorved alle materialer med tilknytning til dette 

emne bliver fundet. 

Designniveauet udtrykkes ved, at parateksterne der omgiver filmen, eksempelvis gør det muligt at 

læse om indholdet på bagsiden af kassetten. Endvidere er det muligt at se filmen på skærmen ved 

sofamiljøet i voksenafdelingen (Billede 039.JPG og Billede 040.JPG). 

Eksponerings- og eventniveauet bliver her udtrykt ved, at det som sagt er muligt at opleve filmen på 

biblioteket via ovennævnte skærm. Tillige kan brugeren deltage i sociale oplevelser omkring 

filmmediet ved at komme til bibliotekets filmklubber (Hjørring Bibliotekerne 2011). Dette kan 

betyde, at brugeren måske kommer til at opleve andre filmtyper, end vedkommende er vant til, samt 

at vedkommende får mulighed for at møde andre personer med interesse i film. 

Ud fra dette kan det konkluderes, at selvom filmen ikke optager så meget plads på det fysiske 

bibliotek, bliver mediet alligevel formidlet på måder, der passer til dette. Der kunne dog med fordel 

placeres flere skærme på biblioteket, hvilket ville resultere i en højere visuel eksponering og derved 

også kunne skabe forudsætninger for at bygge en større filmsamling. 

Opsamling af analyse 
Hjørring Børnebibliotek anvender forskellige paratekster i formidlingen af materialerne. 

Skråhylderne og det røde bånd er paratekster, der fungerer ved at lede opmærksomhed hen på en 

anden paratekst, forsiden. Anbefalingerne er derimod en paratekst, der kræver mere af aflæseren, 

samtidig med at den viser direkte hen til værket. Endvidere bliver de tre medietyper vægtet og 

formidlet på meget forskellige måder, der påvirker, hvordan biblioteket understøtter forskellige 
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former for mediekonvergens, hvilket også influerer, hvordan biblioteket fremstår som sted. Hjørring 

Børnebibliotek formidler især bogen ved udstillinger, emneopstillinger og dialog for herigennem at 

nå mange børn. Computerspillet formidles ved opstilling samt arrangementer, men personalet føler 

sig ikke kompetente indenfor dette medie. Filmen formidles ved opstilling samt via en skærm på 

biblioteket.  

Herpå følger en diskussion af Hjørring Børnebiblioteks formidling, begyndende med en diskussion 

af rummet som formidler. 

Diskussion 

Rummet som formidler 
Som det er blevet tydeligt i analysen af Hjørring Børnebibliotek, står det klart, at der en bevidsthed 

om og en udnyttelse af, at rummet og indretningen kan være med til at formidle bibliotekets 

materialer. Der er dermed fokus på, hvordan materialerne præsenterer sig for brugerne. I den 

forbindelse kan det være relevant at sætte spørgsmålstegn ved, hvad det betyder for formidlingen, at 

rummet formidler materialerne.  

Dette spørgsmål kan stilles med udgangspunkt i et oplæg til diskussion af folkebibliotekernes 

formidlingspraksis, som præsenteres i artiklen Sæt litteraturen på spil som litteratur (2007) af  

Caroline Enghoff og Søren Rafn10. Heri kritiseres det, at formidling på biblioteket ofte blandes 

sammen med markedsføring. Formidling ses som åbning af materialet over for en læser, og dermed 

handler formidling om forholdet mellem læser og værk. Begrebet læser bliver i denne opgaves optik 

forstået bredt, således at også eksempelvis en film læses.  

Markedsføring er på den anden side en måde at ´sælge` materialerne på ved at præsentere dem 

”…indpakket som julegave” (Enghoff og Rafn 2007, side 10). Enghoff og Rafn er kritiske over for 

denne sammenblanding. De anerkender, at begge kommunikationsformer kan have deres plads på 

biblioteket, men understreger, at markedsføring ikke er en del af formidlingen af et værk. Det 

hævdes, at essensen af formidlingen må være at åbne værket for læseren, hvilket markedsføring 

ikke gør.  

På baggrund af denne kritik kan man spørge, hvordan en teori om rummet som formidler forholder 

sig til forholdet mellem læser og værk. Hvis Enghoff og Rafns præmis om formidling og 

markedsføring godtages, kan det indvendes, at paratekstteorien er en teori, der i høj grad blander 

disse to kommunikationsformer. I teorierne om paratekster kan disse have forskellige formål og 
���������������������������������������� ��������������
10 Artiklen behandler litteraturformidling, men den overordnede kritik kan overføres til andre medier, såfremt man er 
opmærksom på, at disse har forskellig beskaffenhed og formidlingsbehov. 
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funktioner, ligesom temaet for parateksten kan være værket selv eller noget andet, der har relation 

til værket. De paratekster, der har en hermeneutisk funktion, kan siges at åbne værket, idet de kan 

åbne en fortolkningsramme for brugeren, som brugeren kan anskue værket ud fra. Andre paratekster 

trækker i retning af markedsføring. Blandt andet nævnes det eksplicit i Solhjells paratekstteori, at 

parateksten kan have en markedsførende funktion.  

En paratekst som for eksempel et materiales bagside kan både være markedsførende og 

formidlende. Hvis en bogs bagside fyldes ud med billeder fra filmatiseringen eller med korte citater 

fra omtaler af bogen, og denne bogs bagside udstilles sammen med lignende bagsider, har denne en 

markedsførende funktion, da den ikke siger noget om teksten selv. Hvis bagsiden derimod bruges til 

at citere et uddrag fra bogen, og denne bog placeres sammen med andre relaterede bøger, vil denne 

paratekst have en formidlende funktion. Derved åbnes teksten for læseren. Samme eksempel kunne 

gives med bagsiden til andre medier og med andre former for paratekster. Dermed kan der 

argumenteres for, at denne kritik af paratekstteorien afhænger af den konkrete benyttelse af 

paratekster i en formidlingssituation. Teorien kan dog muligvis kritiseres for en manglende skelnen 

mellem, hvad der formidles.  

På Hjørring Børnebibliotek er en hyppigt benyttet paratekst skråhylden og andre hylder, der vender 

materialet med forsiden fremad. Som det beskrives i analysen, er hylderne paratekster, der formidler 

værket ved til dels at pege på værket selv, men også i høj grad ved at pege på en anden paratekst, 

forsiden. Dermed afhænger hylden som paratekst af forsiden som paratekst. Forsiderne er ofte 

domineret af billeder og titel på værket. I forhold til visuelle medier kan billederne være en måde at 

åbne mediet på. For en bog derimod vil billeder, medmindre det er en billedbog, ikke åbne bogen, 

men overvejende fungere som blikfang. Titlens funktion afhænger af dens formål, hvilket er 

forskelligt, afhængig af om værket er en fag- eller skønlitterær bog, men den vil ofte, især ved 

skønlitterære værker, ikke være særlig sigende for hvilken læseoplevelse, værket indeholder.  

Ved at fokusere på denne paratekst lægger Hjørring Børnebibliotek vægt på den markedsførende 

del af deres formidling i rummet. Den form for åbnende formidling, der er i fokus, er især at give 

brugerne mulighed for selv at åbne værket ved at give dem plads til at læse i dette i rummet, og 

denne formidling udøves som tidligere nævnt især i forbindelse med bogen. Derudover kan 

bibliotekets brug af anbefalinger i formidlingen ligeledes ses som en måde at åbne værket på, 

hvilket er en formidlingsform, der udelukkende benyttes i forbindelse med bogmediet.  

Hjørring Børnebibliotek skelner ikke mellem markedsføring og formidling, selvom deres 

formidling dog er domineret af paratekster med markedsførende funktioner. Dette kan ses som en 
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ulempe, da man kan miste fokus på, hvad der formidles. Dette kan være forklaringen, på hvorfor en 

af bibliotekarerne i interviewet udtrykker, at hun mener, at nogle medier er selvformidlende, 

samtidig med at børnebibliotekarerne generelt søger at formidle alle medier (Interview 08.47). 

Enghoff og Rafn argumenterer for, at nogle værker kan sælge sig selv, men at ingen værker kan 

formidle sig selv (Enghoff og Rafn 2007, side 10).  

På den anden side kan der også ligge en styrke i paratekstteoriens manglende skelnen mellem 

markedsføring og formidling. Dette skal ses i kontekst til en ny, stærk tendens på 

folkebibliotekerne. Denne tendens handler om, at bibliotekerne er blevet mere bevidste om at lægge 

op til oplevelser for brugerne, der udvider oplevelsen ved at være på biblioteket, så den omfatter 

mere end læsningen af et materiale (Rasmussen og Jochumsen 2008, side 159-187). Der er i 

biblioteksverdenen en opfattelse af, at folkebibliotekerne vil styrkes, hvis de formidler oplevelser 

med flere facetter end dem, der er repræsenteret i medieudvalget (Københavns Hovedbibliotek 

2010). Inden for denne tendens skelnes ikke mellem markedsføring og formidling, og undersøgelser 

af formidling ved hjælp af paratekstteorien er dermed en metode, der vil være anvendelig i 

sammenhæng med et fokus på formidling af oplevelser. På Hjørring Bibliotek giver denne skelnen 

heller ikke mening, da biblioteket med nyindretningen har fået fokus på muligheden for skabelse af 

oplevelser ved hjælp af indretningen (Lunden 2009 og Søndergård 2008).  

Et andet argument for formidling ud fra paratekstteorien er, at denne teori har fokus på 

formidlingens kontekstualiserende og performative funktioner. Parateksterne sætter fokus på 

formidlingens rolle som bindeled mellem både kontekst, værk og bruger (jf. Model 1), og 

formidlingssituationen sættes dermed ind i en større helhed, hvor parateksterne peger på både 

konteksten og værket. Ifølge Enghoff og Rafn er kontekstualisering ikke formålet med 

formidlingen, der udelukkende skal formidle læseoplevelsen, men her understreger paratekstteorien 

netop, at værket aldrig er uden kontekst, og at denne kontekst derfor bør være en del af 

formidlingen.  

På Hjørring Børnebibliotek et det meget anvendt at skabe kontekster omkring værkerne ved blandt 

andet emneudstillinger. Her skabes ved hjælp af paratekster som emnenavne og hylder en kontekst 

omkring udvalgte materialer. Dermed drager biblioteket fordel af brugen af oplevelsesfokuserede 

paratekster i udformningen af deres fysiske biblioteksrum. Samtidig kan deres uopmærksomhed på 

forskellen mellem markedsføring og formidling dog være en ulempe, da det slører fokus på, hvad 

det er, der formidles. 
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Herpå vil der blive diskuteret, hvilke styrker og svagheder Hjørring Børnebibliotek besidder i 

vægtningen af de forskellige medier. 

Hjørring Børnebiblioteks reelle forhold til børns mediebrug 
På baggrund af analysen af Hjørring Børnebiblioteks står det klart, at de trykte medier, de 

audiovisuelle medier og de digitale medier bliver formidlet på hver sin måde. Det største fokus er 

på det litterære medie, der, som tidligere nævnt, ifølge bibliotekarerne, har sværere ved at formidle 

sig selv end de andre to medietyper. Det kan have konsekvenser for børns opfattelse af biblioteket, 

hvis der fokuseres så intensivt på et medie frem for andre. Dette illustreres i Tabel 1, der 

sammensættes på baggrund af teorierne omkring anvendelsen af forskellige medietyper, 

mediekonvergens, hvordan brugerne opfatter biblioteket som sted samt de tre begreber, oplysning, 

oplevelse og kommunikation (jf. side 17-20). Denne tabel belyser, at hvis fokus primært er på 

formidlingen af ét medie, kan det have indflydelse på, hvordan resten af biblioteks- og 

medieaspekterne opfattes. 

 Meningselementer Mediekonvergens Æstetik på biblioteket 

Oplysning Trykte medier Teknologisk 
mediekonvergens 

Biblioteket som 
lærested 

Oplevelser Audiovisuelle medier Funktionel 
mediekonvergens 

Biblioteket som 
værested 

Kommunikation Digitale medier Kulturel 

mediekonvergens 

Biblioteket som 

gørested 

Tabel 1 

I forbindelse med ovenstående fremhæves, at en bred mediekonvergens på biblioteket er nødvendig, 

for at børn kan udvikle en grundlæggende forståelse af, hvordan medier fungerer og derved få det 

optimale udbytte af alle medier. I analysen af mediekonvergens på Hjørring Børnebibliotek blev der 

nået frem til, at afdelingen ikke gør så meget for at støtte op om den teknologiske og den 

funktionelle mediekonvergens, da alle medier har den funktion, som de oprindeligt er tiltænkt. Et 

eksempel er, at film kan ses på en skærm i voksenafdelingen eller i filmklubben, men at der, så vidt 

vides, ikke udbydes workshops, hvor man kan lære, hvordan man bedst anvender 
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www.filmstriben.dk11 (DBC 2011). På denne måde bliver børnene ikke opmuntret til at anvende 

biblioteket som et rum, hvor medierne kan benyttes i utraditionelle sammenhænge.  

I analysen af Hjørring Børnebiblioteks niveau af mediekonvergens blev det tydeligt, at biblioteket 

besidder elementer af den kulturelle mediekonvergens, når de klarlægger hvilke medier, der skal 

anvendes i bestemte sammenhænge. På denne måde anvendes en bred vifte af medier til at 

interagere med forskellige narrativer i forsøget på meningsdannelse. Dette stemmer overens med 

Stig Hjarvards påstand om, at brugeren i høj grad vælger materialer ud fra fortællingen, og ikke 

medieformen (Madsen 2007, side 17). Derved bliver de forskellige medier ligestillet, hvilket de 

også skal ifølge loven (Kulturministeriet 2008), og dette har bibliotekarerne på Hjørring bibliotek, 

som tidligere nævnt, også in mente (Interview 08.47). 

Alligevel er det bogen, der konsekvent er i fokus. Dette bliver udtrykt implicit, ved at en af de 

interviewede bibliotekarer giver et eksempel på, hvordan et brugerbehov kan tilfredsstilles via flere 

forskellige medier. Her nævner hun eksemplerne billedbøger til børn og fagbøger, som henvender 

sig til voksne (Interview 11.45). Dette fokus på bogen står i modsætning til Hjarvard, der hævder, at 

det vigtigste ikke er at sikre bogen som medium, men derimod at sørge for, at børn bliver 

kompetente læsere, da tegnaflæsningskunsten er en nødvendig forudsætning for at kunne anvende 

både trykte, audiovisuelle og digitale medier (Madsen 2007, side 17).  

Hvis biblioteket skal hjælpe børn til at blive bedre læsere og samtidig sikre et højt niveau af 

mediekonvergens og mediekompetencer, kræver det, at biblioteket prioriterer medierne mere 

ligeligt. Som førnævnt er bibliotekarerne på Hjørring Børnebibliotek bevidste om, at medierne er 

ligestillet i loven, men alligevel siger de, at de ”ikke er de store gamere” (Interview 13.32), og 

derved ikke selv føler, at de besidder særlige kompetencer inden for det digitale medie. Derfor tager 

de udgangspunkt i deres egne interesser og de evner, de selv mener at besidde. Dette kan være en af 

grundene til, at bogen, som de kender og er fortrolige med, bliver formidlet meget i forhold til de 

andre medier.  

En løsning til at få mere ligestilling mellem medierne i praksis kan være ved at kompetenceudvikle 

personalet og øge deres opmærksomhed på de kvaliteter, de audiovisuelle og digitale medier 

besidder. Derved kommer der øget fokus på brugernes behov. Dette bliver støttet af udvalget bag 

rapporten Folkebibliotekerne i vidensamfundet (2010), der anbefaler, at der bør fokuseres på 

kompetencerne inden for formidling. Generelt bør der ydes en indsats inden for overordnede 

områder, som eksempelvis lærings- og forandringskompetencer (Styrelsen for bibliotek og medier 

���������������������������������������� ��������������
11 Elektronisk database, hvor man gratis kan låne otte film om måneden, til sin computer.   
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2010, side 15-16), for på denne måde at få medarbejderne til at fatte interesse for en bred vifte af 

medier. 

I forlængelse af dette mener Hjarvard ikke, at bibliotekerne vil gå på kompromis med 

dannelsesmålet ved at fordele fokus mere ligeligt mellem de forskellige medietyper (Madsen 2007, 

side 17). Lisbet Kühn støtter denne holdning, da hun siger at IT, og derved også digitale medier, bør 

anvendes som et grundlæggende middel til at styrke det overordnede mål, dannelsen (Madsen 2007, 

side 25). Dette skaber dog kontrovers i forhold til, hvad der hævdes i rapporten Fremtidens 

biblioteksbetjening af børn (2008), hvor der gøres opmærksom på, at der i mange børns bevidsthed 

skabes sammenhæng mellem trykte medier og dannelse og læring, mens audiovisuelle og digitale 

medier anvendes til mere underholdningsprægede formål (jf. side 17-18). En mulig forklaring på 

dette kan være, at den form for læring og dannelse, der formidles gennem disse medieplatforme, er 

uformel (Jenkins 2006, side 9). Et kendetegn ved uformel læring er, at brugerne ikke er bevidste om 

at det finder sted, og derved ikke forbinder det med egenskaber, de relaterer med formel læring.  

Derved kan Hjørring Børnebibliotek betegnes som et sted, præget af mange læringselementer, da 

hovedvægten af formidlingen lægges bøgerne, som de fleste børn forbinder med læring, samtidig 

med at børnene selv finder audiovisuelle og digitale medier, med et stort, uformelt 

læringspotentiale, frem. Dog er Hjørring bibliotek mere end et lærested. Det er et værested, hvor 

børnene har mulighed for at være på uforpligtende grund, hvor man kan dyrke sine interesser og 

mødes med ligesindede. Denne type bibliotek bliver af Bruno Kjær betegnet som det tredje sted, 

hvor kulturel aktivitet er i højsædet (Kjær 2006, side 150). Dette har sit udtryk ved, at der stilles 

artefakter til rådighed, som kan anvendes med henblik på, at brugerne kan leve deres interesser ud. 

På denne måde bliver oplevelsesdimensionen af Hjørring Børnebibliotek også stimuleret, og 

biblioteket får elementer af at være et gørested, hvilket supplerer den oplevelsesfokuserede 

indretning.  

Herved ses Hjørring Børnebibliotek som et hybridt bibliotek, hvor lærings- og dannelseselementer 

bliver pakket ind i leg og oplevelser. Det er vigtigt, at bibliotekarerne interesserer sig for de lærings- 

og oplevelsesmuligheder, de audiovisuelle og digitale medier besidder, for på denne måde at forøge 

brugernes muligheder for at opleve mediernes fulde potentiale og derved styrke deres 

mediekonvergens og fortrolighed med medierne.  

På baggrund af dette vil forholdet mellem idealmål og den reelle virkelighed på Hjørring 

Børnebibliotek blive diskuteret. 
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Ti anbefalinger til biblioteksbetjening af børn 
Rapporten Fremtidens biblioteksbetjening af børn (2008) er skrevet af et udvalg med tilknytning til 

bibliotekssektoren, og indeholder deres ti anbefalinger til et godt miljø på børnebiblioteket. Hjørring 

Børnebibliotek bliver ofte fremhævet som et foregangsbibliotek og vil derfor blive sammenlignet 

med de anbefalinger, der er relevante i denne sammenhæng, for at diskutere forholdet mellem disse 

og praksis.  

De ti anbefalinger lyder som følger: 

1) Nye kompetencer skaber nye aktiviteter i biblioteket 

2) Biblioteketsrummet skal skabe forundring og inspiration 

3) Bibliotekerne udvikler deres nettilbud 

4) Børn leger – på biblioteket 

5) Biblioteket giver børn læseoplevelser og læsefærdigheder 

6) Skab aktiver i nye samarbejdsformer mellem skole- og folkebiblioteket 

7) Biblioteket skaber fællesskab – også for dem, der er udenfor 

8) Biblioteket understøtter læring og dannelse 

9) Biblioteket skal ud, hvor børnene er 

10) Bibliotekets ledelse satser på børnene (Brandt 2008, side 42-78) 

Diskussion af mediekompetencer og leg på biblioteket 
Hjørring Børnebibliotek har formået at markere sig på fronten af biblioteksudvikling (Krøijer 2004-

2006, side 45), selvom det, som det er blevet belyst gennem denne opgave, ikke altid følger 

idealerne.  

I forhold til den første anbefaling, der handler om bibliotekarernes medie- og 

formidlingskompetencer, kom det frem i analysen, at Hjørring Børnebibliotek udøver en mere ulige 

fordeling af formidlingsindsatsen over for de forskellige medier, end anbefalingen lægger op til. 

Dermed kan der argumenteres for, at det i praksis er en fordel at fokusere på de spidskompetencer, 

bibliotekarerne besidder, og deres erfaring med hvilke medier, børnene især har brug for vejledning 

til. Hjørring Børnebibliotek har valgt at lægge vægt på formidlingen af bogmediet, således at de her 

kan være ekstra kompetente og tilbyde brugerne vejledning, der kan give dem en merværdi i valget 

af litteratur. 

 På den anden side blev det gennem analysen også tydeligt, at ensidig medieformidling kan svække 

den mediekompetence, som det er vigtig for børnene at udvikle. Fordi børn i dag benytter sig, af 
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forskellige medier i et ligeværdigt forhold, giver det en skævvridning, hvis bibliotekerne ikke kan 

forholde sig til dette.  

Der kan også, som det blev gjort i det foregående afsnit, argumenteres for, at det ikke er mediet, 

men fortællingen og udviklingen af tegnaflæsningslysten, der bør være i centrum. Dette argument 

støttes af den femte anbefaling, der argumenterer for, at litteraturformidlingen bør gå på tværs af 

medieplatforme. Ifølge dette argument giver det ikke mening at adskille medierne og her vil 

Hjørring Børnebiblioteks fokus på et enkelt medie kunne ses som en ulempe, da denne måde at 

håndtere medierne på kræver et bredt indblik i disse. I analysen blev det desuden tydeligt, at 

Hjørring Børnebibliotek tilstræber at formidle temaer på tværs af medier. Dog er denne formidling 

svær at opretholde, når bibliotekarerne samtidig især har kompetencer inden for formidling af 

bogen, fordi de derfor nemt kan komme til at formidle andre medier på samme måde som denne. 

Den anden anbefaling sætter indretningen af rummet i centrum og anbefaler, at rummet deles op på 

nye måder med udgangspunkt i forskellige funktioner i stedet for blandt andet den traditionelle 

aldersopdeling. På Hjørring Børnebibliotek blev det i analysen klart, at selvom biblioteket søgte at 

gøre op med alderstænkningen, var dette alligevel et anvendt opdelingsprincip. Dette forhindrede 

dog ikke biblioteket i samtidig at indrette rummet i forhold til funktioner, sådan at biblioteket blev 

både et være-, lære- og gørested. Dermed kan man med udgangspunkt i praksis argumentere for, at 

det er fornuftigt til dels at indrette efter alder, så længe dette ikke forhindrer krydsning mellem 

områderne. Den anden anbefaling argumenterer desuden for, at der bør lægges vægt på æstetikken i 

indretningen af rummet og samtidig skabes rum, der indbyder til forskellige former for udfoldelse. 

Dette bliver også udført på Hjørring Børnebibliotek. 

I forbindelse med den fjerde anbefaling pointeres, at biblioteket bør lægge op til, at børn kan 

udfolde deres legekultur i biblioteksrummet. Hjørring Børnebibliotek argumenterer for, at børn 

lærer gennem leg, og at det derfor er vigtigt at give dem mulighed for at lege på biblioteket. 

Anbefalingen understreger, at alle former for leg er med til at udvikle børnenes kompetencer. 

Derved bør biblioteket også formidle børns uformelle legekultur blandt andet gennem formidlingen 

af forskellige medier. I analysen blev det dog beskrevet, at Hjørring Børnebibliotek, med dets fokus 

på bogen, især formidler det medie børnene forbinder med formaliseret læring og i mindre grad de 

medier, som lægger op til mere uformel læring. Man kan dermed med udgangspunkt i anbefalingen 

argumentere for, at denne opdeling mellem leg og mediebrug er uhensigtsmæssig, da børn, ifølge 

rapporten, i dag ofte leger med medierne som samlingspunkt.  
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Diskussion af læring, dannelse og satsning på børnene 
I rapportens ottende anbefaling klarlægges, at biblioteket bør understøtte læring og dannelse ved at 

hjælpe børn til at blive informationskompetente, og at kunne forstå forskellige medier. Dette kan 

gøres ved, at biblioteket formidler forskellige mediers egenskaber og lærer børnene, hvordan de 

benytter medierne på bedste vis. Som tidligere belyst er Hjørring Børnebiblioteks største fokus at 

formidle bogen. Selvom biblioteket gennem både arrangementer og indretningsparatekster i nogen 

grad formidler de audiovisuelle og digitale medier, er dette ikke nok til at fremme en bred 

mediekonvergens og mediekompetence hos børnene. Derved risikeres, at børnene får sværere ved at 

tilegne sig en grundlæggende forståelse af, hvordan man bedst muligt anvender medier til både 

søgning af information, læring og underholdning. 

Håndteringen af medier fylder meget i samfundet i dag. Hvis man skal kunne fungere som borger, 

er det nødvendigt at have forståelse for, hvordan forskellige medier fungerer. Derfor er det vigtigt, 

at børn fra starten lærer vigtigheden i at kunne anvende og aflæse medier. En måde at gøre dette er, 

hvis børnene bliver præsenteret for forskellige aspekter af medierne på vidensformidlende steder, 

som eksempelvis skolerne, museerne og børnebibliotekerne.  

Dog er det vigtigt, at biblioteket også holder fast i en af sine kernekompetencer, bogformidlingen. 

Når bibliotekarer hævder, at bogen har brug for mere formidling, kan der argumenteres for, at de 

har ret. I sammenligningen med de audiovisuelle og digitale medier bliver bogen anvendt mindre 

(Gentofte Bibliotekerne m.fl. 2007, side 14), og derfor har bogen måske behov for komme mere i 

fokus i den direkte formidling. Ved at fokusere på bogformidlingen i forhold til udviklingen af 

kompetencer inden for andre medier, lægger Hjørring Børnebibliotek sig, trods dets moderne og 

æstetiske indretning og dets fokus på læring gennem leg, sig op ad en mere traditionel 

bibliotekspraksis. De vælger ikke at følge den vision, som eksempelvis Aarhus kommune lægger 

for dagen ved bygningen af et kulturhus, der fungerer som et bibliotek, men bliver betegnet som et 

multimediehus (Urban Mediaspace Aarhus 2011) eller Aalborg Hovedbiblioteks fokus på 

ligestilling af medier og magasinering af bøger (Madsen 2007, side 52-53). 

På baggrund af dette kan det hævdes, at Hjørring Børnebibliotek kraftigt formidler bogen, men ikke 

forsøger at udruste børn med samme kompetencer indenfor andre medier, hvorved de anlægger en 

anden holdning end denne anbefaling. 

I kontekst til dette står den tiende anbefaling, der prioriterer vigtigheden i, at biblioteket fokuserer 

på at gøre børneafdelingen tiltalende og udfordrende for brugerne. En forudsætning for dette er, at 

der sættes personale og økonomiske ressourcer af til konstant at gentænke og skabe nye tilbud til 
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børnene, for på den måde at fastholde dem som brugere. Gennem analysen er det blevet klarlagt, at 

biblioteket fungerer godt som sted, selvom der er en tendens til, at de digitale remedier ikke bliver 

vedligeholdt. Anmelderboksen, som var en genstand, der blev fremhævet særligt ved Hjørring 

Børnebibliotek (Lunden 2009, side 7), er forfaldet. Denne manglende vedligeholdelse kan skyldes 

mange ting, som eksempelvis manglende økonomiske eller personalemæssige ressourcer, men 

antyder dog, at Hjørring Bibliotek ikke formår at vedligeholde de tekniske ambitioner, de havde i 

starten.  

Dog ses det, at biblioteket i stedet lægger kræfter i at gøre sig tiltalende på andre måder. Det 

afholder en bred vifte af arrangementer, som eksempelvis tegneseriefestivalen, der blev afholdt lige 

inden dataindsamlingen på biblioteket. Her blev brugt kræfter på at gennemføre temaet via mange 

forskellige elementer på børnebiblioteket og derved skabe et interessant og levende miljø for 

brugerne. På baggrund af dette kan det hævdes, at Hjørring Børnebibliotek gør, hvad de kan for at 

opfylde dette punkt, men at det kan være svært at vedligeholde meget teknikkrævende artefakter. 

Perspektivering 
På baggrund af denne opgave står det klart, at Hjørring Børnebibliotek fokuserer på, hvordan 

indretningen kan være med til at formidle materialerne. Dog bør biblioteket være opmærksom på, 

hvad det er, der ønskes formidlet, og om formidlingsmetoden formår dette. Her tænkes eksempelvis 

på, om en skråhylde formår at formidle et interaktivt medie som computerspillet. 

Biblioteket sætter leg på biblioteket i højsædet, samtidig med at det fokuserer på formidling af 

materialer. I forbindelse med projektet ´Børnebiblioteket som eksperimentarium` (Krøijer 2004-

2006) og placeringen af Anmelderboksen på biblioteket blev disse to aspekter kombineret, men da 

Anmelderboksen gik i stykker efter projektets afslutning og ikke blev repareret, ophørte denne 

kombinationsmulighed. Ved at udføre denne kombination af leg og medier kan der komme mere 

fokus på hvilke oplevelser i biblioteksrummet, der kan formidles. Ved bevidst at have legen som 

tema, samtidig med at biblioteket bør facilitere udviklingen af mediekompetencer, vil det være 

hensigtsmæssigt at kombinere disse for at få biblioteket til at fremstå som en helhed. 

For at kunne formidle mediekompetencer er det nødvendigt, at bibliotekarerne er kyndige og 

interesserede i et bredt spektrum af medier. Kompetenceudvikling kan være svært at udføre i 

virkeligheden (Madsen 2007, side 12-15). På dette område bør Hjørring Børnebibliotek i mere 

udpræget grad følge anbefalingen fra Fremtidens biblioteksbetjening af børn om, at bibliotekerne 

skal have en bred mediekompetence, for på denne måde at kunne videregive medieforståelse til 

brugerne (Brandt 2008, side 42). 
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Hjørring Børnebibliotek har, ved at vælge at fokusere på bogen som et medie der er mere 

formidlingskrævende, udarbejdet en form for profil. Man ser i dag, at biblioteker vælger at tillægge 

sig en profil (Mogensen 2010), da det kan være svært at rumme alle forventningerne til, hvad et 

enkelt bibliotek skal indeholde. Hjørring Børnebibliotek har valgt en profil, der fokuserer på den 

æstetiske indretning, leg og formidling af bogen. Da Hjørring Bibliotek er et hovedbibliotek, ville 

det dog være hensigtsmæssigt, hvis biblioteket udviklede en bredere profil, der omfattede mere 

ligestilling af medierne. 

Opsamling af diskussion 
Hjørring Børnebiblioteks anvendelse af rummet som formidler skelner ikke mellem markedsføring 

og formidling, som defineret af Enghoff og Rafn. Dette kan ses som en ulempe, men medfører at 

biblioteket lægger sig op af det stigende fokus på oplevelser på biblioteket. Denne 

oplevelsestendens bliver også fastholdt i bibliotekets fokus på leg og læring. Her pointeres dog, at 

Hjørring Børnebibliotek bør øge fokus på de lærings- og oplevelsespotentialer, de forskellige 

medier besidder. Dette står i forbindelse med anbefalinger fra rapporten Fremtidens 

biblioteksbetjening af børn, hvori det anbefales at højne mediekompetencen både blandt børn og 

bibliotekarer. Hjørring Børnebibliotek bør overveje at udvikle sine mediekompetencer mod en mere 

udpræget ligestilling af medierne, hvilket vil imødekomme børns mangefacetterede brug af medier. 

På baggrund af dette følger konklusionen. 

Konklusion 
Denne opgave tager udgangspunkt i tre teoretiske elementer. Paratekstteorien behandler måden, 

hvorpå rummet er en del af formidlingen. Genette definerer paratekster som tekster, der befinder sig 

udenom og i relation til et værk. Solhjell omdanner parateksten til et formidlingsbegreb, der 

formidler forholdet mellem publikum, kunstværk og kontekst. Grøn sætter paratekstteorien i 

forbindelse med biblioteksformidlingen og fordeler parateksterne i den mediale, den spatiale og den 

sociologiske ramme. 

Børn anvender mange medier med forskelligt formål. Trykte medier forbindes med oplysning, 

audiovisuelle medier står i kontekst til oplevelse og digitale medier associeres med kommunikation. 

Disse medier optræder i sammenhæng med begrebet mediekonvergens, og formidlingen af 

medierne har konsekvens for, hvordan biblioteket fremstår som sted. 

De tre mediers formidlingsbehov beskrives ud fra Grøns fem formidlingsniveauer. I formidlingen af 

bogen er det vigtigt at tage udgangspunkt i læserens virkelighed. Computerspillet er et socialt 



49 
�

medie, der har behov for visuel eksponering, da det er svært at bedømme indholdet ud fra det 

fysiske medie. Filmen har også dette eksponeringsbehov og der bør tillige være fokus på at udnytte 

mediets emotionelle potentialer. 

Ud fra et interview med tre børnebibliotekarer og fotografier af Hjørring Børnebibliotek samt 

ovenstående teori er biblioteket blevet analyseret. Hjørring Børnebibliotek anvender forskellige 

paratekster i den indirekte formidling, heriblandt skråhylden og det røde bånd, der som paratekster 

eksponerer materialernes forsider. Tillige anvendes anbefalinger, som er en paratekst, det kræver 

mere af brugeren at aflæse. Mediekonvergens bliver kun i ringe grad understøttet, men til gengæld 

fremstår biblioteket både som være-, lære- og gørested. Bogen er i fokus både i den direkte og den 

indirekte formidling på Hjørring Børnebibliotek. Computerspil bliver overvejende formidlet via 

skråhylder og det sociale potentiale bliver kun i mindre grad udnyttet, da man ikke kan afprøve 

spillene i biblioteksrummet. Denne mulighed findes til gengæld for filmen, hvor det sociale aspekt 

også i højere grad vægtes. 

Med udgangspunkt i Enghoff og Rafn kan der argumenteres for, at brugen af rummet som formidler 

ikke skelner mellem markedsføring og formidling. Dette kan dog også ses som en fordel, idet denne 

formidlingsteori kan anvendes i sammenhæng med oplevelser på biblioteket.  

Hjørring Børnebibliotek giver ikke i høj grad børnene mulighed for at tilegne sig en bred 

mediekonvergens, da det fokuserer på medier frem for tegnaflæsningskunsten. Alligevel fremstår 

biblioteket som et sted præget af dannelse, leg og oplevelser. 

På baggrund af relevante anbefalinger kan det udledes, at selvom Hjørring Børnebibliotek kan 

betegnes som et foregangsbibliotek, kan der argumenteres for, at det bør udvikle en bredere 

mediekompetence og i højere grad ligestille medierne. 
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Bilag 3 

Resume af interview med børnebibliotekarer på Hjørring Børnebibliotek 

Interviewet med tre børnebibliotekarer fra Hjørring Bibliotek, Pernille Jespersen, Helle Dorf og 

Gitte Larsen, blev optaget på diktafon og er at finde i bilag 1 på cd’en. Interviewet blev udført den 

29.03.2011 i forbindelse med et besøg på Hjørring Bibliotek. Nedenstående er et sammendrag af 

hovedpointerne fra dette interview. 

Børneafdelingen på Hjørring Bibliotek har ikke et overordnet tema, men det er tænkt og indrettet 

som et sted, hvor man kan lege, slå sig ned og hygge sig. Der er lagt meget vægt på den indirekte 

formidling, idet der formidles via indretningen; alle reoler har en skråhylde, hvor man kan udstille 

materialer med forsiden ud af. Her fremhæves også det røde bånd,12 der har temaskift hver sjette-

ottende uge samt andre udstillingsmøbler. På disse udstilles alle slags medier afhængig af 

bibliotekets beholdning inden for de forskellige temaer. Desuden foretages forskellige former for 

mere direkte formidling. Som eksempel nævnes en kampagne, ´Læs den fordi`, hvor bibliotekarerne 

lavede skriftlige anbefalinger i en periode. Ellers foregår den direkte formidling meget i samtalen 

med børnene. Her nævner bibliotekarerne, at det især er bøgerne, de formidler gennem denne form 

for formidling, både fordi det overvejende er det, børnene spørger efter. De har en oplevelse af, at 

børnene selv finder de computerspil og film, de vil låne på hylderne. Det er mest forældrene, der 

spørger bibliotekarerne til råds om computerspil eller film.  

I biblioteksrummet er der flere steder lagt op til, at børnene kan sidde og læse de bøger, de finder. 

Til gengæld har biblioteket ikke rigtig nogen mulighed for at prøve computerspil før hjemlån. Dog 

har børnebiblioteket en hyppigt anvendt computer, hvorpå der ligger en række spil, som man kan 

spille, men som man dog ikke længere kan låne. Bibliotekarerne synes dog ikke, de oplever en 

efterspørgsel på en sådan mulighed. Der er heller ikke mulighed for at se film i 

børnebiblioteksområdet, men dette er der mulighed for i voksenafdelingen, hvilket bliver benyttet af 

børnene. Der er blandt bibliotekarerne en opmærksomhed på, at medierne er ligestillet i 

biblioteksloven, men samtidig en erkendelse af, at man tager udgangspunkt i sit eget forhold til de 

forskellige medier. Desuden er opfattelsen, at nogle medier er selvformidlende, mens andre, her 

fremhæves bogen, har brug for mere formidling. Der hersker også en opfattelse af, at det især er i 

forhold til bøgerne, at bibliotekarerne har en større kompetence end børnene. Generelt forsøger man 

på Hjørring Børnebibliotek at bevæge sig væk fra at opdele brugere og materialer i faste 
���������������������������������������� ��������������
12 Et ´bånd` der løber gennem hele biblioteket og som nogen steder er en udstillingsreol, andre steder et bord eller en 
streg på gulvet (Billede 069.JPG og billede 081.JPG) 
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aldersgrupper. Derfor fremhæver bibliotekarerne også, at rummet ikke er indrettet sådan, at de 

forskellige aldersgrupper kun må være ét sted, men at hele biblioteket er for alle. Alligevel er 

materialerne på børnebiblioteket stillet op efter alder, således at billed- og højtlæsningsbøger står et 

sted, mens bøger for lidt ældre børn står et andet. Der er også visse materialer, for eksempel film, 

der har nogle regler om, hvor gamle børn skal være, før de anbefales at anvende materialet. Til 

børnebiblioteket købes der ind til børn op til ca. 14 år. Det er en generel erfaring at de materialer, 

der bliver formidlet udstillende, bliver lånt ud. Desuden mærker bibliotekarerne en tilfredshed 

blandt brugerne med at finde materialer, som de ikke ledte efter. Til efteråret har de planer om at 

lægge større vægt på litteraturformidlingen, uden at de andre medier dog skal nedprioriteres. 

�
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



57 
�

Bilag 4 

Fotodokumentation af indretningen på Hjørring Børnebibliotek 

Hjørring Bibliotek er indrettet med fokus på det røde bånd, en installation, der snor sig gennem hele 

biblioteket og har forskellige funktioner. Den fungerer både som vejviser rundt i biblioteket, som 

æstetikskaber og som formidlingsmetode. Det røde bånd er også til stede på børnebiblioteket 

(Billede 069.JPG), hvor det især bruges som indirekte formidlingselement af materialer (Billede 

081. JPG). Endvidere ses den indirekte formidling ved de meget anvendte åbne hylder, hvor 

materialer bliver fremstillet med forsiden fremad (Billede 070.JPG og Billede 089.JPG) for på 

denne måde at formidle sig selv. Denne formidlingsmetode bliver anvendt både i forhold til bøger 

(Billede 070.JPG), computerspil (Billede 053.JPG) og film (Billede 056.JPG og Billede 057.JPG). 

Tillige bliver især bøger formidlet på boghandlerhylden i voksenbiblioteket, hvor der både er en 

afdeling til voksen- og børnebøger (Billede 046.JPG og Billede 048.JPG). Derudover bliver bøger 

også formidlet i rummet på andre måder, eksempelvis i kurve eller kasser (Billede 060.JPG, Billede 

065.JPG og Billede 083.JPG), hvorved de er nemme at komme til. Desuden bliver bøger også 

formidlet via de faciliteter, biblioteket tilbyder. Eksempelvis er der i Vandpytten lommer, hvori der 

er plads til at sætte bøger, der kan læses (Billede 074.JPG), mens der på Rutsjereolen også bliver 

formidlet bøger ud fra forskellige temaer (Billede 061.JPG og Billede 063.JPG). Tillige er der i 

børneafdelingens skøn- og faglitterære afdelinger tre små butiksvinduer i forskellige farver. Her 

bliver der lavet forskellige temaudstillinger (under vores besøg var temaerne blandt andet påske og 

forår), hvor der bliver opstillet et udvalg af tilgængelige medier om emnet samt noget pynt (Billede 

071.JPG, Billede 072.JPG og Billede 073.JPG). 

Indretningen af børnebiblioteket lægger op til både leg og fordybelse. I forhold til sidstnævnte er 

der mange muligheder for, at man kan sætte sig og læse i både Vandpytten, lænestole (Billede 

069.JPG) og i læserør, der lukker den meste lyd ude (Billede 086.JPG). Hvis man gerne vil se film, 

er der en sofa og et fladskærms-tv i voksenafdelingen, som frit kan anvendes (Billede 039.JPG og 

Billede 040.JPG). Dog lægger børnebiblioteket også op til leg, hvilket ses på både Rutsjereolen, 

Anmelderboksen, hvor man kunne fremstille sine egne boganmeldelser eller andre budskaber og 

derefter se dem på en skærm i biblioteket13 (087.JPG) samt en af bibliotekets tre scener, der huser 

forskellige aktiviteter. Da vi var på besøg, var der både udstillinger i glasmontrer (Billede 078.JPG), 

et aktivitetsbord, hvor man kunne tegne (Billede 077.JPG) og et udklædningsskab (Billede 

���������������������������������������� ��������������
13 Dette værktøj er dog på nuværende tidspunkt i stykker, så det ikke længere er muligt at optage anmeldelser. 
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079.JPG). Alle disse er primært aktiviteter for børn, men i børneafdelingen er der også et område 

for forældre, hvor der er udstillet bøger om forskellige emner til voksne (Billede 067.JPG). 
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Bilag 5 

Fakta om Hjørring Bibliotek 

Hjørring Hovedbibliotek er en del af Hjørring Bibliotekerne sammen med fire andre biblioteker 

samt en bogbus. Biblioteket ligger i Hjørring centrum og flyttede ind på første sal i indkøbscenteret 

Metropol i foråret 2008. I den forbindelse skete store ændringer i indretningen, og konceptet 

omkring det røde bånd blev udviklet. Pr. 01.01.2010 var der 66.803 indbyggere i Hjørring 

Kommune. Tilsammen har Hjørring Bibliotekerne 44 ansatte med forskellige funktioner.  

I 2010 havde Hjørring Bibliotek 377.926 fysiske udlån og 333.344 besøgende. Materialebestanden 

for alle Hjørring Kommunes biblioteker, pr. 31.12.2010, fordeler sig således:��

Bøger: 163.958  

Lydbøger: 5744  

Musik cd'er: 16.973  

Film: 5582  

Multimedie: 2451 

Kilde: Hjørring Bibliotekernes hjemmeside 2011. 

 

 


